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Vítá vás AEG! Děkujeme vám, že jste si vybrali náš spotřebič.
Table title

.

Rady k používání, brožury, pokyny pro odstraňování závad a informace o servisu a 
opravách získáte na:
www.aeg.com/support

Zmĕny vyhrazeny.
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1.  BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE
Tento návod si pečlivě přečtěte ještě před instalací spotřebiče 
a jeho prvním použitím. Výrobce nenese odpovědnost za 
žádný úraz ani škodu v důsledku nesprávné instalace nebo 
použití. Návod k použití vždy uchovávejte na bezpečném a 
přístupném místě pro jeho budoucí použití.

1.1 Bezpečnost dětí a postižených osob
• Tento spotřebič smí používat děti starší osmi let nebo 

osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo duševními 
schopnostmi nebo osoby bez patřičných zkušeností a 
znalostí, pouze pokud tak činí pod dozorem nebo obdrželi 
instrukce týkající se bezpečného provozu spotřebiče, a 
pokud rozumí rizikům spojeným s provozem spotřebiče. 
Děti mladší osmi let a osoby s rozsáhlým a komplexním 
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postižením bez stálého dozoru udržujte z dosahu 
spotřebiče.

• Nenechte děti hrát si se spotřebičem.
• Prací prostředky uschovejte mimo dosah dětí.
• Jsou-li dvířka spotřebiče otevřená, nedovolte dětem a 

domácím zvířatům, aby se k němu přibližovaly.
• Čištění a uživatelskou údržbu spotřebiče by neměly 

provádět děti bez dozoru.

1.2 Všeobecné bezpečnostní informace
• Tento spotřebič je určen pouze k mytí nádobí a příborů v 

domácnosti.
• Tento spotřebič je určen k běžnému domácímu použití ve 

vnitřních prostorách.
• Tento spotřebič lze používat v kancelářích, hotelových 

pokojích, motelech, agropenzionech a v podobných 
ubytovacích zařízeních, kde využití nepřesahuje 
(průměrnou) úroveň využití v domácnosti.

• Neměňte technické parametry spotřebiče.
• Hodnota provozního tlaku vody (minimální a maximální) 

musí být v rozmezí 0.05 (0.5) / 1 (10)  MPa (bar).
• Dodržujte maximální počet jídelních souprav: 14.
• Dvířka spotřebiče by neměla zůstat v otevřené poloze, aby 

se zabránilo nebezpečí zakopnutí.
• Jestliže je poškozený napájecí kabel, smí jej vyměnit pouze 

výrobce, autorizované servisní středisko nebo osoba 
s podobnou příslušnou kvalifikací, aby se předešlo rizikům.

• VAROVÁNÍ: Nože a další náčiní s ostrými špičkami 
vkládejte do koše špičkou dolů nebo vodorovně do 
vodorovné polohy.

• Před prováděním jakékoli údržby spotřebič vždy vypněte a 
vytáhněte síťovou zástrčku z elektrické zásuvky.

• K čištění spotřebiče nepoužívejte vysokotlaký proud vody 
nebo páru.

• Pokud má spotřebič větrací otvory umístěné vespod, nesmí 
být zakryté např. kobercem.
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• Spotřebič musí být připojen k vodovodnímu potrubí pomocí 
nové soupravy hadic dodané se spotřebičem. Neinstalujte 
znovu již jednou použitou soupravu hadic.

2. BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
2.1 Instalace

VAROVÁNÍ!
Tento spotřebič smí instalovat jen 
kvalifikovaná osoba.

• Odstraňte veškerý obalový materiál.
• Poškozený spotřebič neinstalujte ani 

nepoužívejte.
• Postupujte podle dodaných instalačních 

pokynů.
• Při přemisťování spotřebiče buďte opatrní, 

protože je těžký. Používejte ochranné 
rukavice a uzavřenou obuv.

• Spotřebič neinstalujte ani nepoužívejte při 
teplotách nižších než 0 °C.

• Spotřebič nainstalujte na bezpečném a 
vhodném místě, které splňuje požadavky 
na instalaci.

• Z důvodu bezpečnosti spotřebič 
nepoužívejte, dokud není nainstalován do 
vestavné konstrukce.

• Pokud není nainstalován nábytkový panel, 
dveře se mohou neočekávaně zavřít. 
Dvířka spotřebiče otvírejte opatrně, aby 
nedošlo k úrazu. Po instalaci se ujistěte, 
že jsou plastové kryty zajištěny na místě. 
Poškození nebo odstranění plastových 
krytů na stranách dveří může ovlivnit 
funkci spotřebiče a může způsobit úraz. 
Je-li plastový kryt poškozen, požádejte 
autorizované servisní středisko 
o náhradní.

2.2 Připojení k elektrické síti

VAROVÁNÍ!
Hrozí nebezpečí požáru nebo úrazu 
elektrickým proudem.

• VAROVÁNÍ: Tento spotřebič je určen k 
instalaci/připojení k zemnicí přípojce v 
budově.

• Ujistěte se, že parametry typového štítku 
jsou kompatibilní se síťovým zdrojem 
napájení.

• Vždy používejte správně instalovanou 
síťovou zásuvku s ochranou proti úrazu 
elektrickým proudem.

• Nepoužívejte rozbočovací zástrčky ani 
prodlužovací kabely.

• Zabraňte poškození síťové zástrčky a 
síťového kabelu. Pokud potřebujete 
výměnu, obraťte se na naše autorizované 
servisní středisko.

• Síťovou zástrčku zapojujte do zásuvky 
pouze na konci instalace a zajistěte 
přístup k síťové zásuvce.

• Neodpojujte spotřebič ze zásuvky tahem 
za kabel. Vždy tahejte za zástrčku.

2.3 Přívod vody

VAROVÁNÍ!
Nebezpečí úrazu elektrickým proudem.

• Dbejte na to, abyste vodní hadice 
nepoškodili.

• Před připojením k novým trubkám nechte 
potrubí delší dobu nepoužívané, po 
opravě nebo instalaci nových zařízení 
(např. vodoměrů) odtékat vodu, dokud 
nebude čistá.

• Během prvního použití a po něm 
zkontrolujte, zda nedochází k únikům 
vody.

• Jestliže se přívodní hadice poškodí, 
okamžitě zavřete vodovodní kohoutek a 
vytáhněte síťovou zástrčku ze zásuvky. 
Požádejte autorizované servisní středisko 
o výměnu přívodní hadice.

• Ztráta elektrického napájení deaktivuje 
systém ochrany proti vodě a zvyšuje riziko 
zaplavení.

• Přívodní hadice má bezpečnostní ventil a 
plášť s vnitřním síťovým kabelem.
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2.4 Použití
• Hořlavé výrobky nebo předměty udržujte 

vlhké s hořlavými výrobky mimo dosah 
spotřebiče.

• Mycí prostředky pro myčky jsou 
nebezpečné. Řiďte se bezpečnostními 
pokyny uvedenými na obalu mycího 
prostředku.

• Nepijte vodu ve spotřebiči ani si s ní 
nehrajte.

• Vyčkejte, dokud program neskončí, abyste 
odstranili nádobí, protože mycí prostředek 
může na nádobí zůstat.

• Na otevřená dvířka spotřebiče nic 
nepokládejte ani na ně netlačte.

• Pokud během probíhajícího programu 
otevřete dvířka, může dojít k úniku horké 
páry ze spotřebiče.

2.5 Vnitřní osvětlení

VAROVÁNÍ!
Hrozí nebezpečí úrazu.

• Tento spotřebič je vybaven vnitřním 
osvětlením, které se rozsvítí, když 
otevřete dvířka nebo spotřebič zapnete s 
otevřenými dvířky. Osvětlení se vypne, 
když dvířka zavřete, vypnete spotřebič 
nebo po určité době automaticky.

• Pokud je potřeba vnitřní osvětlení vyměnit, 
kontaktujte autorizované servisní 
středisko.

2.6 Servis
• Je-li nutná oprava spotřebiče, obraťte se 

na autorizované servisní středisko. 
Používejte pouze originální náhradní díly.

• Samoopravy nebo neprofesionální opravy 
mohou být nebezpečné a mohou zrušit 
platnost záruky.

• Následující náhradní díly budou dostupné 
nejméně 7 let po ukončení výroby tohoto 

modelu: motor, oběhové a vypouštěcí 
čerpadlo, topná tělesa a topné články, 
včetně tepelných čerpadel, potrubí a 
příslušného vybavení včetně hadic, 
ventilů, filtrů a systémů proti únikům vody, 
strukturální a vnitřní součásti týkajících se 
sestav dvířek, obvodové desky, 
elektronické displeje, tlakové spínače, 
termostaty a snímače, software a firmware 
včetně resetovacího softwaru. Následující 
náhradní díly budou dostupné nejméně 
10 let po ukončení výroby tohoto modelu: 
dveřní závěsy a těsnění, ostatní těsnění, 
ostřikovací ramena, vypouštěcí filtry, 
vnitřní držáky a plastové periférie, jako 
jsou koše a víka. Ve vaší zemi může být 
doba dostupnosti delší. Další informace 
naleznete na našich webových stránkách.

• Některé náhradní díly jsou k dispozici 
pouze pro profesionální opraváře a 
nemusí být relevantní pro daný model.

• Pokud jde o žárovku (žárovky) v tomto 
spotřebiči a samostatně prodávané 
náhradní žárovky: Tyto žárovky jsou 
navrženy tak, aby odolaly extrémním 
fyzickým podmínkám v domácích 
spotřebičích, ať už jde o teplotu, vibrace či 
vlhkost, nebo jsou určeny k signalizaci 
informací o provozním stavu spotřebiče. 
Nejsou určeny k použití v jiných 
spotřebičích a nejsou vhodné k osvětlení 
místností v domácnosti.

2.7 Likvidace

VAROVÁNÍ!
Hrozí nebezpečí úrazu či udušení.

• Odpojte spotřebič od elektrické sítě.
• Odřízněte a vyhoďte síťový kabel.
• Odstraňte dveřní západku, abyste 

zabránili uvěznění dětí a domácích zvířat 
ve spotřebiči.

3. POPIS VÝROBKU
1 Stropní ostřikovací rameno
2 Nastavení výšky košů
3 Horní ostřikovací rameno
4 Dolní ostřikovací rameno

5 Filtry
6 Typový štítek
7 Zásobník na sůl
8 Dávkovač leštidla
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9 Dávkovač mycího prostředku
10 Dolní koš
11 Horní koš

12 Zásuvka na příbory

56789 

11

12

21 3 4

10

3.1 Typový štítek

A. QR kód
B. Název modelu
C. Číslo výrobku
D. Sériové číslo
E. Typ výrobku
F. Elektrické parametry
QR kód lze použít dvěma způsoby.
Naskenujte QR kód fotoaparátem na 
mobilním zařízení a otevřete stránku aplikace 
v obchodě s aplikacemi. Nainstalujte aplikaci.
Naskenujte QR kód pomocí skeneru v 
aplikaci a spárujte myčku se svým mobilním 
zařízením.

3.2 TimeOnFloor
Funkce promítá následující informace na 
podlahu pod dvířky spotřebiče:
• Zbývající čas po spuštění programu.
• 0:00 a CLEAN, když se program dokončí.
• DELAY a délku odpočtu, když se spustí 

odložený start.
• Chybový kód při poruše spotřebiče.

Když funkce AirDry otevře dvířka, funkce 
TimeOnFloor je vypnutá. Chcete-li zjistit 
zbývající čas probíhajícího programu, 
podívejte se na displej na ovládacím 
panelu.

4. OVLÁDACÍ PANEL
1 Tlačítko Zap/Vyp / Tlačítko Reset
2 Tlačítko odloženého startu / tlačítko 

Spuštění na dálku

3 Displej
4 Lišta volby programu My Time
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5 Tlačítko programu AUTO / tlačítko 
programu MachineCare

6 Tlačítka funkcí programu

Reset 3s

Delay Quick Glass
Care

Zone
Clean

Extra
Silent

ECO
AUTO

hold 3s
hold 3s

hold 3s

My Time

1 2 3 4 5 6

4.1 Ukazatelé na displeji
Kontrolky

.

Měřič energie udává úroveň energetické účinnosti 
zvoleného programu a funkce. Čím více segmentů 
svítí, tím nižší je spotřeba. Je vypnutý u programů 
Quick, Rinse&Hold a MachineCare.

Rozsvítí se, když zvolíte program ECO. Viz ka­
pitola „Programy a funkce“.

Zobrazuje se, když dávkovač leštidla potřebuje 
doplnit. Viz kapitola „Před prvním použitím“.

Zobrazuje se, když zásobník soli potřebuje do­
plnit. Viz kapitola „Před prvním použitím“.

Zobrazuje se při zapnutí bezdrátového připoje­
ní. Viz kapitola „Bezdrátové připojení“.

.

Rozsvítí se, když zapnete funkci Spuštění na 
dálku. Viz kapitola „Denní používání“.

Zobrazuje se, když je zvolen program se sušicí 
fází. Viz kapitola „Programy a funkce“.

Zobrazuje se, když je zvolen program bez su­
šicí fáze. Viz kapitola „Programy a funkce“.

Rozsvítí se, když zvolíte program Rinse&Hold. 
Viz kapitola „Programy a funkce“.

Rozsvítí se, když potřebujete spustit program 
MachineCare a když jej spustíte. Viz kapitola 
„Čištění a údržba“.

5. PROGRAMY A FUNKCE
5.1 Programy mytí nádobí

Quick
Pro čerstvě zašpiněné nádobí a příbory. 
Fáze: mytí nádobí při 60°C, oplachování při 
50°C, AirDry. Program nezahrnuje fázi sušení 
ani uvolnění leštidla. Nechte prádlo v myčce 
nádobí s otevřenými dvířky, aby mohl 
uschnout na vzduchu.
A. 1h00m
Pro nádobí a příbory se svěží, lehce zaschlou 
půdou. Fáze: mytí nádobí v aplikaci 65°C, 
průběžný oplach, závěrečné oplachování v 
aplikaci 55°C, sušení, AirDry.

B. 1h30m
Pro normálně lehce zaschlé nádobí, příbory, 
hrnce a pánve. Fáze: mytí nádobí v aplikaci 
65°C, průběžný oplach, závěrečné 
oplachování v aplikaci 60°C, sušení, AirDry.
C. 2h00m
Pro normálně zaschlé nádobí, příbory, hrnce 
a pánve. Fáze: mytí nádobí v aplikaci 65°C, 
průběžný oplach, závěrečné oplachování v 
aplikaci 55°C, sušení, AirDry.
ECO
Tento program nabízí nejúspornější spotřebu 
vody a energie při mytí normálně 
zašpiněného nádobí, příborů hrnců a pánví. 
Fáze: předmytí, mytí nádobí v aplikaci 50°C, 
průběžný oplach, závěrečné opláchnutí v 
aplikaci 40°C, sušení, AirDry. Jedná se 
o standardní program pro zkušebny. Tento 
program se používá k vyhodnocení shody 
podle nařízení Komise EU o ekologickém 
designu 2019/2022.
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AUTO
Pro nádobí, příbory, hrnce a pánve se všemi 
stupni znečištění. Fáze: předpírka, mytí 
nádobí v aplikaci 55°C, průběžný oplach, 
závěrečné oplachování v aplikaci 55-60°C, 
sušení, AirDry, Tento inteligentní program 
detekuje velikost náplně a stupeň zašpinění. 
Automaticky upravuje teplotu mytí nádobí, 
délku mytí a množství vody pro optimální 
výsledky mytí a sušení.

5.2 Speciální programy
 Rinse&Hold

Program osvěží nádobí, které se umyje 
později. S tímto programem nepoužívejte 
mycí prostředek. Viz kapitola „Denní 
používání“.

 MachineCare
Program čistí vnitřek spotřebiče pomocí 
aplikace 65°C a účinně odstraňuje usazeniny 
vodního kamene a mastnoty, aby byl 
zachován dlouhodobý výkon. Viz kapitola 
„Čištění a údržba“.

5.3 Funkce programu
ZoneClean
Tato funkce vytvoří dvě čisticí zóny. Dolní koš 
aplikuje maximální tlak vody na hluboce čisté 
hrnce a pánve. Horní koš používá jemný tlak 
k mytí choulostivých kusů. Tato funkce nemá 
vliv na spotřebu vody a energie. Platí pro 
programy Quick, 1h00m, 1h30m, 2h00m.
GlassCare
Tato funkce chrání choulostivé kusy nádobí, 
zejména sklo, předcházením rychlým 
změnám teploty. Tato funkce omezuje teplotu 
mytí nádobí na 45°C, aby bylo zajištěno 
šetrné, ale účinné mytí. Platí pro programy 
Quick, 1h00m, 1h30m, 2h00m.
ExtraSilent
Tato funkce snižuje otáčky mycího čerpadla, 
aby se minimalizoval hluk generovaný 
spotřebičem. Délka mytí nádobí je 

prodloužena, aby se zachovala účinnost 
čištění. Platí pro programy 1h30m, 2h00m, 
ECO.

5.4 Doplňky v aplikaci
Abyste získali přístup k dalším možnostem 
mytí nádobí, připojte myčku nádobí k aplikaci. 
Viz kapitola „Bezdrátové připojení“.

5.5 Údaje o spotřebě
A - program, B - voda (l), C - energie (kWh), 
D - délka (min).
Údaje o spotřebě

A B C D
Quick 8.5 0.475 30

Rinse&Hold 4.0 0.150 15

1h00m 10.5 1.000 60

1h30m 10.5 1.000 90

2h00m 10.5 0.900 120

ECO 8.4 0.542 270

AUTO 12.5 1.000 180

MachineCare 10.0 0.575 60

Hodnoty se mohou měnit v závislosti na tlaku 
a teplotě vody, na kolísání v dodávce proudu, 
funkcích, množství nádobí a míře zašpinění.
Hodnoty pro programy jiné, než ECO, jsou 
pouze informativní. 

5.6 Informace pro zkušebny
Chcete-li získat potřebné informace 
k provádění testů výkonnosti (např. podle 
normy EN60436 ), zašlete e-mail na adresu:
info.test@dishwasher-production.com
V žádosti uveďte výrobní číslo (PNC) z 
typového štítku.
V případě jakýchkoli dalších dotazů ohledně 
vaší myčky nádobí si pročtěte servisní 
příručku dodanou s vaším spotřebičem.
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6. NASTAVENÍ
6.1 Přehled nastavení
Názvy v závorkách odpovídají tomu, jak 
myčka zobrazuje nastavení v režimu 
nastavení. Nastavení můžete také změnit 
pomocí aplikace. 
Tvrdost vody (HAr)
Nastavte stupeň změkčovače vody (1–10) 
podle tvrdosti vody. Výchozí: 5.1)

Množství leštidla (rA)
Nastavte množství leštidla (0–8). Výchozí: 
8.1)

Zvuk konce (ES)
Výběrem On zapněte nebo Off vypněte 
zvukovou signalizace konce programu. 
Výchozí: Off.
Aut. otevírání dvířek (Ado)
Zvolte On pro aktivaci nebo Off pro deaktivaci 
funkce AirDry. Výchozí: On.1)

Tóny tlačítek (to)
Stisknutím On zapnete nebo stisknutím 
tlačítka Off vypnete zvuk tlačítka. Výchozí: 
On.
TimeOnFloor (toF)
Zvolte On pro aktivaci nebo Off pro deaktivaci 
funkce TimeOnFloor. Výchozí: On.
Zapomenout síť (Fn)
Vyberte Yes pro resetování přihlašovacích 
údajů bezdrátové sítě. Pro ukončení zvolte 
No.
Hodinové používání (Hu)
Zkontrolujte celkový počet hodin používání 
myčky nádobí. Počítadlo se zastaví na 
65535.
PNC číslo (Pnc)
Ověřte číslo vašeho spotřebiče.PNC Uveďte 
číslo, když kontaktujete autorizované servisní 
středisko.
Reset nastavení (rS)
Stisknutím tlačítka Yes resetujte spotřebič na 
tovární nastavení. Nastavení neresetuje 
počet hodin používání. Nastavení neresetuje 
nastavení bezdrátového připojení. Pro 
ukončení zvolte No.

6.2 Režim nastavení

Jak procházet nabídkami v režimu 
nastavení
Pomocí lišty výběru My Time přejděte do 
režimu nastavení.

A. Tlačítko Předchozí
B. Tlačítko OK
C. Tlačítko Další
Pomocí tlačítek Předchozí a Další můžete 
přepínat mezi nastaveními a měnit jejich 
hodnotu. K zadání nastavení a k potvrzení 
změny jeho hodnoty použijte OK.

Jak aktivovat režim nastavení
Do režimu nastavení můžete přejít před 
spuštěním programu. Do režimu nastavení 
nemůžete přejít, když je spuštěn program.
Současně stiskněte a podržte tlačítka ECO a 
AUTO na asi tři sekundy. 
Kontrolky související s tlačítky Předchozí, OK 
a Další svítí. Na displeji se zobrazí první 
dostupné nastavení.

Jak změnit nastavení
Ujistěte se, že je spotřebič v režimu 
nastavení.
1. Stisknutím Předchozí nebo Další vyberte 

nastavení. 
Na displeji se zobrazí název nastavení.
2. Stisknutím OK otevřete nastavení. 
Aktuální hodnota nastavení bliká.
3. Stisknutím Předchozí nebo Další změňte 

hodnotu. 
4. Stisknutím OK potvrďte nastavenou 

hodnotu. 

1) Další podrobnosti naleznete dále v této kapitole.

10 ČESKY



Nastavení je uloženo. Spotřebič se vrátí na 
seznam nastavení.
5. Režim nastavení opustíte současným 

stisknutím a podržením tlačítek ECO a 
AUTO na cca tři sekundy. 

Spotřebič se vrátí k volbě programu.
Uložená nastavení zůstanou v platnosti, 
dokud je opět nezměníte.

6.3 Změkčovač vody
Změkčovač vody odstraňuje z přiváděné vody 
minerály a soli, které by mohly mít škodlivé 
nebo nežádoucí účinky na výsledky mytí 
nebo na spotřebič.
Čím je obsah těchto minerálů vyšší, tím je 
voda tvrdší. Tvrdost vody se měří v 
ekvivalentních stupních tvrdosti.
Hladina změkčovače by měla být nastavena 
podle tvrdosti vody na vaší vodovodní 
přípojce. Toto nastavení je nutné bez ohledu 
na typ použitého pracího prostředku, aby byly 
zajištěny dobré výsledky mytí nádobí a aby 
ukazatel soli zůstal aktivní. Tvrdost vody ve 
vaší oblasti zjistíte u místní vodárenské 
společnosti.

Kombinované mycí tablety obsahující sůl 
nejsou dostatečně účinné, aby změkčily 
tvrdou vodu.

Tvrdost vody
°dH °fH mmol

/l
mg/l 

(ppm)
°Clar

k L1)

47
-50

84
-90

8,4
-9,0

835
-904

58
-63

10

43
-46

76
-83

7,6
-8,3

755
-834

53
-57

9

37
-42

65
-75

6,5
-7,5

645
-754

46
-52

8

°dH °fH mmol
/l

mg/l 
(ppm)

°Clar
k L1)

29
-36

51
-64

5,1
-6,4

505
-644

36
-45

7

23
-28

40
-50

4,0
-5,0

395
-504

28
-35

6

19
-22

33
-39

3,3
-3,9

325
-394

23
-27

5

15
-18

26
-32

2,6
-3,2

255
-324

18
-22

4

11
-14

19
-25

1,9
-2,5

185
-254

13
-17

3

4
-10

7
-18

0,7
-1,8

70
-184

5
-12

2

<4 <7 <0,7 <70 < 5 1

1) Úroveň změkčovače vody

Změkčovač vody prochází automatickou 
regenerací. 2)

6.4 Množství leštidla
Leštidlo zlepšuje výsledky sušení. 
Automaticky se uvolňuje během fáze horkého 
proplachování. Uvolněné množství leštidla 
můžete nastavit.
Když je dávkovač leštidla prázdný, ukazatel 

 svítí a upozorňuje na doplnění leštidla. 
Pokud jsou výsledky sušení uspokojivé, když 
používáte pouze kombinované tablety, 
můžete dávkovač leštidla a kontrolku 
vypnout. Nicméně pro nejlepší výsledky 
sušení vždy používejte leštidlo a mějte 
kontrolku leštidla zapnutou.
Pro vypnutí dávkovače leštidla a ukazatele 
nastavte stupeň leštidla na 0.

2) Pro správné fungování změkčovače vody se musí pryskyřice zařízení změkčovače pravidelně regenerovat. 
Tento proces je automatický a je součástí normálního chodu myčky nádobí. Frekvence regenerace závisí na 
nastavení úrovně změkčovače vody. Čím je úroveň vyšší, tím častěji regenerace probíhá. Při vysokých úrovních 
dochází k regeneraci dvakrát během cyklu: během mytí nádobí a po závěrečném opláchnutí. Při nižších úrovních 
dochází k regeneraci až po závěřečném opláchnutí. Oplach aviváže probíhá na začátku po sobě jdoucího 
programu. Při vysokých úrovních k němu navíc dochází na konci mytí nádobí. Vyplachování změkčovače končí 
úplným vypuštěním. Regenerace prodlouží délku programu maximálně o 5 min, spotřebu vody maximálně o 4 l a 
spotřebu energie o 2 Wh. V aktuálně platných standardních laboratorních podmínkách s tvrdostí vody 2.5 mmol/l 
(změkčovač vody: stupeň 3), dojde k regeneraci každých 62 l použité vody. Tyto hodnoty mohou změnit tlak a 
teplota vody stejně jako výkyvy v síťovém napájení.
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6.5 AirDry
Funkce AirDry zlepšuje výsledky sušení při 
nízké spotřebě energie. Během fáze sušení 
se dvířka spotřebiče automaticky otevřou a 
zůstanou pootevřená. Vypnutí této funkce 
může snížit sušicí výkon.
Funkce AirDry se automaticky zapne u všech 
programů s výjimkou .
Když funkce otevře dvířka, na displeji se 
zobrazí zbývající čas spuštěného programu.

Trvání fáze sušení a čas otevření dvířek se 
liší podle zvoleného programu a funkcí.

POZOR!
Nepokoušejte se zavřít dvířka spotřebiče 
po dobu dvou minut po automatickém 
otevření. Spotřebič by se mohl poškodit.

7. BEZDRÁTOVÉ PŘIPOJENÍ
Nastavte bezdrátové připojení pro ovládání 
vaší myčky nádobí pomocí aplikace na 
vašem mobilním zařízení.
Parametry modulu Wi-Fi

Parametry modulu Wi-Fi
Modul Wi-Fi NIUS-SA

Frekvence 2,412 - 2,472 GHz

Protokol IEEE 802.11 b-g-n

Maximální výkon <20 dBm

Šifrování WPA, WPA2

7.1 Jak nastavit bezdrátové 
připojení
Chcete-li myčku nádobí připojit, potřebujete:
• Bezdrátová síť s připojením k internetu.
• Mobilní zařízení připojené k bezdrátové 

síti.
1. Chcete-li stáhnout aplikaci, naskenujte 

QR kód na zadní straně obálky návodu 
k obsluze. Aplikaci můžete také stáhnout 
přímo z obchodu s aplikacemi. 

2. Postupujte podle pokynů v aplikaci. 
3. Zapněte myčku nádobí. 
4. Současně stiskněte a podržte tlačítka 

Delay a Quick po dobu 2 sekund. 
Ukazatel  bliká. Na displeji se zobrazí AP. 
Žádná tlačítka kromě tlačítka Zap/Vyp nejsou 
aktivní.

5. Do aplikace zadejte přihlašovací údaje k 
domácí síti. 
Jinak myčka nádobí po určité době 
nastavení zruší.

Je-li připojení úspěšné, ukazatel  svítí a 
na displeji se zobrazí con. Spotřebič se vrátí 
k volbě programu.
Chcete-li nastavení zrušit, vypněte a zapněte 
spotřebič.

7.2 Jak resetovat bezdrátové 
připojení
Chcete-li se připojit k jiné bezdrátové síti 
nebo aktualizovat přihlašovací údaje aktuální 
sítě, nejprve resetujte bezdrátové připojení.
Chcete-li provést reset, postupujte podle 
jedné ze dvou metod: 

• Současně stiskněte a podržte tlačítka 
Delay a Quick po dobu cca pěti 
sekund.

• Přejděte do režimu nastavení a 
zapněte nastavení Fn.

Na displeji se zobrazí Fn. Měřič energie 
signalizuje průběh.  Ukazatel nesvítí.
Nastavte nové bezdrátové připojení.
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8. PŘED PRVNÍM POUŽITÍM
1. Stiskněte a podržte tlačítko Zap/Vyp, 

dokud se spotřebič nezapne. 
2. Nastavte stupeň změkčovače vody na 

tvrdost vody. 
3. Naplňte zásobník na sůl. 
4. Naplňte dávkovač leštidla. 
5. Naplňte dávkovač pracího prostředku. 
6. Otevřete vodovodní kohoutek. 
7. Spusťte program Quick k odstranění 

jakýchkoliv zbytků z výroby. Do košů 
nevkládejte žádné nádobí. 

Po spuštění programu spotřebič regeneruje 
pryskyřice ve změkčovači vody po dobu až 
pěti minut. Mycí fáze se spustí až po 
dokončení této procedury. Tato procedura se 
pravidelně opakuje.
8.1 Zásobník na sůl

POZOR!
Do myček nádobí používejte pouze 
regenerační sůl. Nepoužívejte 
kuchyňskou sůl.

Sůl se používá k regeneraci pryskyřice ve 
změkčovači vody a k zajištění dobrých 
mycích výsledků při každodenním používání.

Jak doplnit zásobník na sůl

1. Otočte víčkem zásobníku na sůl proti 
směru hodinových ručiček a vyjměte jej. 

2. Do zásobníku na sůl nalijte 1 l vody 
(pouze pokud jej plníte poprvé). 

3. Pomocí dodaného trychtýře nasypte do 
zásobník na sůl 1 kg soli do myčky. 

4. Opatrně zatřeste trychtýřem, aby se 
dovnitř dostala poslední zrnka. 

5. Odstraňte sůl okolo otvoru zásobníku na 
sůl. 

6. Zásobník na sůl zavřete otočením víčka 
po směru hodinových ručiček. 

POZOR!
Při plnění může ze zásobníku na sůl 
unikat voda nebo sůl. Abyste zabránili 
korozi, naplňte zásobník na sůl a poté 
ihned spusťte kompletní mycí cyklus s 
mycím prostředkem.

8.2 Jak doplnit dávkovač leštidla

B

CA

POZOR!
Přihrádka (C) je pouze pro leštidlo. 
Neplňte ji mycím prostředkem.

POZOR!
Používejte pouze leštidlo určené pro 
myčky nádobí.

1. Stiskněte uvolňovací prvek (A) a otevřete 
víčko (B). 

2. Nalijte leštidlo do dávkovače (C), dokud 
kapalina nedosáhne značky „FILL“. 

3. Rozlité leštidlo setřete savým hadříkem, 
aby se netvořilo nadměrné množství 
pěny. 

4. Zavřete víčko. Ujistěte se, že se víčko 
zajistí na svém místě. 

8.3 Jak naplnit dávkovač pracího 
prostředku

B

C

A
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POZOR!
Používejte pouze mycí prostředek určený 
pro myčky nádobí.

1. Stisknutím uvolňovacího tlačítka (B) 
otevřete víčko (C). 

2. Mycím prostředkem naplňte přihrádku 
(A). Nepřekračujte značku „40 max“. 
Můžete použít mycí prostředek ve formě 
tablet, prášku nebo gelu. 

3. Pokud program zahrnuje fázi předmytí, 
naneste na vnitřní část dvířek myčky 
méně než 5 gmycího prostředku. 

4. Zavřete víčko. Ujistěte se, že se víčko 
zajistí na svém místě. 

Informace o dávkování mycího prostředku 
naleznete v pokynech výrobce na balení 
výrobku. Obvykle je 20 - 25 ml gelového 
pracího prostředku nebo 18 g práškového 
pracího prostředku dostatečné pro mytí 
normálně zašpiněného nádobí.

9. PLNĚNÍ MYČKY NÁDOBÍ
• Nejlepších výsledků čištění dosáhnete, 

když v koších uspořádáte nádobí podle 
pokynů v návodu k použití.

• Naplňte myčku nádobí po maximální 
kapacitu, abyste šetřili vodou a energií.

• Koše nepřeplňujte, aby myčka nádobí 
fungovala efektivně.

• Ujistěte se, že se kusy nádobí v koších 
nedotýkají nebo nepřekrývají. Pouze tak 
se voda zcela dostane k nádobí a umyje 
ho.

• Spotřebič používejte pouze k mytí nádobí, 
které lze bezpečně mýt v myčce.

• V myčce na nádobí nemyjte následující 
materiály: dřevo, rohovina, mědi, měď, 
hliník, choulostivý porcelán se vzory a 
nerezová ocel. Mohlo by dojít k 
popraskání, pokroucení, změně barvy, 
zápachu nebo korozi.

• Nemyjte ve spotřebiči předměty, které sají 
vodu (houby, hadry).

• Duté nádobí (nádobky, sklenice a pánve) 
položte otvorem směrem dolů, aby mohla 
voda vytéct.

• Přesvědčte se, že se sklenice vzájemně 
nedotýkají.

• Lehké kusy vložte do horního koše. Dbejte 
na to, aby se jednotlivé kusy nádobí 
nehýbaly.

• Malé předměty a příbory vložte do 
zásuvky na příbory.

• Před spuštěním programu zkontrolujte, 
zda se ostřikovací ramena mohou volně 
pohybovat.

• Nastavte výšku horního koše tak, aby se 
vešly velké pokrmy.

9.1 Jak nastavit výšku horního koše

Jak zvednout horní koš
1. Zcela vytáhněte koš. 
2. Zvedejte koš po obou stranách, dokud 

mechanismus nezapadne na místo a koš 
nebude stabilní. 

Jak snížit horní koš
1. Zcela vytáhněte koš. 
2. Lehce zvedněte koš na obou stranách, 

poté jej zatlačte dolů a nechte zapadnout. 

9.2 Vlastnosti koše myčky nádobí
Dolní koš
Počet sklopných hrotů se může lišit v 
závislosti na modelu vaší myčky nádobí.
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Horní koš
Počet sklopných hrotů se může lišit v 
závislosti na modelu vaší myčky nádobí. 
Police na šálky lze sklopit, aby se uvolnilo 
místo pro vysoké nádobí.

Police na šálky mají měkké úchyty pro 
uchycení skleněného nádobí, zatímco 
gumové hroty zajišťují stabilitu.

Zásuvka na příbory
Zásuvku použijte na příbory a drobné 
předměty. Zásuvka obsahuje sklopné držáky 
na nože.

Jak odstranit příslušenství
Police na šálky a měkké úchyty lze dočasně 
odstranit, aby se vešly objemné předměty.

Držáky nožů lze v případě potřeby dočasně 
odstranit.
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Maximální výška nádobí (mm)

9.3 Příklady nakládání myčky 
nádobí
Dolní koš

Horní koš

Zásuvka na příbory
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10. DENNÍ POUŽÍVÁNÍ
1. Otevřete vodovodní kohoutek. 
2. Stiskněte a podržte tlačítko Zap/Vyp, 

dokud se spotřebič nezapne. 
3. Pokud ukazatel  svítí, doplňte zásobník 

na sůl. 
4. Pokud ukazatel  svítí, doplňte 

dávkovač leštidla. 
5. Naplňte koše. 
6. Naplňte dávkovač pracího prostředku. 
7. Zvolte a spusťte program. 
8. Po dokončení programu zavřete 

vodovodní kohoutek. 
10.1  Spuštění na dálku
Tato funkce umožňuje spuštění programu z 
aplikace.

Jak aktivovat spuštění na dálku

Zkontrolujte, zda ukazatel  svítí a myčka 
je přidána do aplikace. Pokud ne, viz kapitola 
„Bezdrátové připojení“.
1. Stiskněte a podržte Delay po dobu tří 

sekund. 
Svítí kontrolka .
2. Zavřete dvířka spotřebiče. 

Pokud otevřete dvířka, když je 
aktivováno spuštění na dálku, tato funkce 
se deaktivuje. Před zavřením dvířek 
znovu zapněte spuštění na dálku, jinak 
se mycí program spustí okamžitě po 
zavření dvířek. Je-li nastaven odložený 
start, otevřením dvířek se nedeaktivuje 
spuštění na dálku.

Jak deaktivovat spuštění na dálku
Stiskněte Delay na 3 sekundy. 
Ukazatel  nesvítí.

10.2 Jak spustit program z panelu 
volby My Time
1. Posuňte prstem přes volicí lištu My Time 

pro volbu vhodného programu. 
Kontrolka daného zvoleného programu se 
rozsvítí.
2. V případě potřeby zapněte funkci 

programu. 
3. Program spustíte zavřením dvířek 

spotřebiče. 

10.3 Jak spustit  program 
Rinse&Hold
1. Stiskněte a podržte Quick po dobu asi tří 

sekund. 
Svítí ukazatel .
2. Program spustíte zavřením dvířek 

spotřebiče. 
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10.4 Spuštění programu AUTO
1. Stiskněte AUTO. 
Kontrolka daného tlačítka se rozsvítí. Na 
displeji se zobrazí maximální možná délka 
programu.
2. Program spustíte zavřením dvířek 

spotřebiče. 
Během cyklu se snímače několikrát aktivují a 
počáteční délka programu se může zkrátit.

10.5 Jak zapnout funkci programu
Současně lze aktivovat pouze jednu funkci. 
Funkci zapněte před spuštěním programu. 
Funkci nelze zapnout ani vypnout, když běží 
program.
1. Zvolte program z panelu My Time. 
2. Stiskněte tlačítko funkce. 
Kontrolka daného tlačítka se rozsvítí.

Zapnutím funkce se často zvýší spotřeba 
vody, energie a také délka trvání 
programu.

10.6 Jak odložit spuštění programu
1. Zvolte program. 
2. Opakovaně stiskněte tlačítko Delay, 

dokud se na displeji nezobrazí 
požadovaná délka odložení startu (1–
24 hodin). 

Kontrolka daného tlačítka se rozsvítí.
3. Odpočet spustíte zavřením dvířek 

spotřebiče. 
Během odpočtu nelze změnit program ani 
funkci. Délku odložení startu můžete změnit 
v aplikaci.
Po dokončení odpočtu se spustí program.

10.7 Jak zrušit odložený start 
programu
Stiskněte a podržte  na přibližně 3 
sekundy. 
Spotřebič se vrátí k volbě programu.
Znovu zvolte program.

10.8 Jak zrušit probíhající program
Stiskněte a podržte  na přibližně 3 
sekundy. 
Spotřebič se vrátí k volbě programu.

Před spuštěním nového programu 
zkontrolujte, zda je v dávkovači mycího 
prostředku mycí prostředek.

10.9 Otevření dvířek během provozu 
spotřebiče
Pokud otevřete dvířka během probíhajícího 
programu, program mytí nádobí se pozastaví. 
Na displeji se zobrazí zbývající čas 
programu. Po zavření dvířek bude program 
mytí nádobí pokračovat od okamžiku 
přerušení.
Pokud otevřete dvířka během odpočítávání 
odloženého startu, odpočet se pozastaví. Na 
displeji se zobrazí aktuální stav odpočtu. Po 
zavření dvířek bude odpočítávání pokračovat.

Otevření dvířek v průběhu provozu 
spotřebiče může mít vliv na spotřebu 
energie a délku trvání programu.

10.10 Konec programu
Po dokončení programu se myčka 
automaticky vypne.
Žádná tlačítka kromě tlačítka Zap/Vyp nejsou 
aktivní.

10.11 Automatické vypnutí
Tato funkce šetří energii vypnutím spotřebiče, 
když nepracuje. Tato funkce se automaticky 
spustí:
• Po dokončení programu.
• Po 10 minutách, pokud nebyl spuštěn 

žádný program a nebylo stisknuto žádné 
tlačítko.
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11. TIPY A RADY
11.1 Všeobecné
Rady zajistí optimální výsledky mytí a sušení 
při každodenním používání a pomohou 
chránit životní prostředí.
• Mytí nádobí v myčce nádobí dle pokynů v 

návodu k použití obvykle spotřebuje méně 
vody a energie než ruční mytí nádobí.

• Nádobí neoplachujte ručně. Zvyšuje to 
spotřebu vody a energie. V případě 
potřeby nastavte program s fází předmytí.

• Odstraňte větší zbytky jídla z nádobí a 
vyprázdněte hrnky a sklenice, než je 
vložíte dovnitř spotřebiče.

• Nastavte program pro daný druh náplně a 
stupeň zašpinění.

• Prevence usazování vodního kamene 
uvnitř spotřebiče:
– Doplňte zásobník na sůl, kdykoliv je to 

zapotřebí.
– Používejte doporučené množství 

mycího prostředku a leštidla.
– Ujistěte se, že aktuální stupeň 

změkčovače vody odpovídá tvrdosti 
vody.

– Postupujte podle pokynů v kapitole 
„Čištění a údržba“.

11.2 Použití soli, leštidla a mycího 
prostředku
• Používejte pouze sůl, leštidlo a mycí 

prostředek určený pro myčky nádobí. Jiné 
výrobky mohou spotřebič poškodit.

• V oblastech s tvrdou nebo velmi tvrdou 
vodou doporučujeme k dosažení 
nejlepších výsledků mytí a sušení 
používat samostatný mycí prostředek 
(prášek, gel, tablety bez doplňujících 
činidel), leštidlo a sůl odděleně.

• Mycí tablety se nemohou při krátkých 
programech plně rozpustit. Abyste 
zabránili usazování zbytků mycího 
prostředku na nádobí, doporučujeme 
používat tablety s dlouhými programy.

• Vždy používejte správné množství mycího 
prostředku. Nedostatečné množství 
mycího prostředku může vést ke špatným 
výsledkům mytí a k povlakům nebo 
skvrnám na nádobí, které způsobuje tvrdá 
voda. Použití příliš velkého množství 

pracího prostředku s měkkou nebo 
změkčenou vodou má za následek zbytky 
mycího prostředku na nádobí. Množství 
mycího prostředku nastavte podle tvrdosti 
vody. Řiďte se pokyny uvedenými na 
obalu mycího prostředku.

• Vždy používejte správné množství leštidla. 
Nedostatečné množství leštidla zhoršuje 
výsledky sušení. Použití příliš velkého 
množství leštidla zanechává na nádobí 
modravý potah.

• Ujistěte se, že stupeň změkčovače vody je 
správný. Pokud je úroveň příliš vysoká, 
zvýšené množství soli ve vodě může 
způsobit rez na příborech.

11.3 Co dělat, když chcete přestat 
používat kombinované mycí tablety
Než začnete odděleně používat mycí 
prostředek, sůl a leštidlo, proveďte 
následující kroky:
1. Nastavte nejvyšší stupeň změkčovače 

vody. 
2. Ujistěte se, že je plný zásobník na sůl a 

dávkovač leštidla. 
3. Spusťte Quick program. Nepřidávejte 

mycí prostředek a nevkládejte nádobí do 
košů . 

4. Po dokončení programu nastavte 
změkčovač vody na stupeň tvrdosti vody 
v místě vašeho bydliště. 

5. Seřiďte dávkování množství leštidla. 

11.4 Před spuštěním programu
Před spuštěním zvoleného programu se 
ujistěte, že:
• filtry jsou čisté a správně nainstalované,
• víčko zásobníku na sůl je utažené,
• ostřikovací ramena nejsou ucpaná,
• je doplněno dostatečné množství soli a 

leštidla (pokud nepoužíváte kombinované 
mycí tablety),

• rozmístění nádobí v koších je správné,
• program je vhodný pro daný druh náplně a 

stupeň zašpinění,
• je použito správné množství mycího 

prostředku.
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11.5 Vyprazdňování košů
1. Nádobí před vyjmutím z myčky nechte 

vychladnout. Horké nádobí se snadněji 
poškodí. 

2. Nejprve vyprázdněte dolní koš a teprve 
poté horní. 

Po dokončení programu může na 
vnitřních plochách spotřebiče stále 
zůstávat voda.

12. ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA

VAROVÁNÍ!
Před každou údržbou kromě spuštění 
programu  spotřebič vždy vypněte a 
vytáhněte síťovou zástrčku ze zásuvky.

Zanesené filtry a ucpaná ostřikovací ramena 
negativně ovlivňují výsledky mytí.
Filtry jsou samočisticí a nevyžadují čištění po 
každém použití. Filtry čistěte jednou týdně. 
Ostřikovací ramena čistěte jednou za dva 
měsíce. Četnost čištění se může lišit podle 
toho, jak často je spotřebič používán.

12.1 Jak na start  Program 
MachineCare
Před spuštěním programu vyčistěte filtry a 
ostřikovací ramena podle pokynů uvedených 
dále v této kapitole.
1. Použijte prostředek na odstraňování 

vodního kamene nebo čisticí prostředek 
navržený speciálně pro myčky nádobí. 
Řiďte se pokyny na obalu. Do košů 
nevkládejte žádné nádobí. 

2. Stiskněte a podržte AUTO po dobu asi tří 
sekund. 

 indicator is on.
3. Program spustíte zavřením dvířek 

spotřebiče. 
Po dokončení programu:  kontrolka nesvítí.

12.2 Odstraňování cizích předmětů
Po každém použití myčky nádobí zkontrolujte 
filtry a jímku. Cizí předměty (např. kusy skla, 
plasty, kosti nebo párátka apod.) snižují mycí 
výkon a mohou způsobit poškození 
vypouštěcího čerpadla.

POZOR!
Pokud nemůžete cizí předměty odstranit, 
obraťte se na autorizované servisní 
středisko.

1. Demontujte systém filtrů dle pokynů v této 
části. 

2. Jakékoliv cizí předměty ručně odstraňte. 
3. Namontujte filtry zpět dle pokynů v této 

části. 

12.3 Čištění filtrů
Systém filtru se skládá ze 3 částí.

C

B

A

1. Otočte vypouštěcím filtrem (C) proti 
směru hodinových ručiček a zvedněte jej. 
Vyjměte plochý filtr (A). 

1

2

2. Stiskněte dvě tlačítka na vypouštěcím 
filtru (C) a vyjměte jej z jemného filtru (B). 
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3. Umyjte filtry. 
4. Ujistěte se, že se v jímce nebo na jejím 

okraji nenachází žádné zbytky jídla nebo 
nečisty. 

5. Nainstalujte plochý filtr (A) zpět na místo. 
6. Vypouštěcí filtr (C) zatlačte do jemného 

filtru (B). 
7. Jemný filtr (B) vložte do plochého filtru 

(A). Otočte vypouštěcím filtrem (C) po 
směru hodinových ručiček, dokud se 
nezajistí. 

POZOR!
Nesprávné umístění filtrů může mít za 
následek špatné výsledky mytí a 
poškození spotřebiče.

12.4 Čištění vnitřního prostoru
• Vnitřek spotřebiče čistěte měkkým vlhkým 

hadříkem.
• Nepoužívejte abrazivní prostředky, ostré 

nástroje, silné chemikálie, drátěnky nebo 
rozpouštědla.

• Dvířka, včetně pryžového těsnění, očistěte 
jednou týdně.

• Pro zajištění optimálního výkonu 
spotřebiče použijte alespoň jednou za dva 
měsíce speciální čisticí prostředek pro 
myčky nádobí. Pečlivě dodržujte pokyny 
na balení výrobku.

• Pro optimální výsledky čištění spusťte 
program .

12.5 Čištění dolního ostřikovacího 
ramene

A

B

1. Otočte dotahovací maticí (A) proti směru 
hodinových ručiček a vytáhněte 
ostřikovací rameno (B) nahoru. 

2. Ostřikovací rameno omyjte pod tekoucí 
vodou. Pomocí tenkého špičatého 
nástroje, např. párátka, odstraňte částice 
nečistot z otvorů. Propláchněte otvory 
vodou, aby se vypláchly zbývající 
nečistoty. 

3. Zatlačte ostřikovací rameno dolů a otočte 
dotahovací maticí po směru hodinových 
ručiček. 

12.6 Čištění horního ostřikovacího 
ramene
1. Horní koš vytáhněte ven. 
2. Chcete-li ostřikovací rameno z koše 

odpojit, otočte dotahovací maticí (A) po 
směru hodinových ručiček. 

A

3. Ostřikovací rameno omyjte pod tekoucí 
vodou. Pomocí tenkého špičatého 
nástroje, např. párátka, odstraňte částice 
nečistot z otvorů. Propláchněte otvory 
vodou, aby se vypláchly zbývající 
nečistoty. 
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4. Chcete-li ostřikovací rameno namontovat 
zpět, otáčejte dotahovací maticí proti 
směru hodinových ručiček, dokud 
neuslyšíte cvaknutí. 

12.7 Čištění stropního ostřikovacího 
ramene
Stropní ostřikovací rameno je umístěno na 
stropu spotřebiče. Ostřikovací rameno (C) je 
instalováno v přívodní trubce (A) pomocí 
úchytného prvku (B).

C

B

A

1. Uvolněte zarážky po stranách kluzných 
kolejnic zásuvky na příbory a zásuvku 
vytáhněte. 

2

1

2. Abyste se k ostřikovacímu ramenu 
snadněji dostali, přesuňte horní koš do 
nejnižší pozice. 

3. Otočte úchytným prvkem (B) proti směru 
hodinových ručiček a zatáhněte 
ostřikovací rameno (C) směrem dolů. 

4. Ostřikovací rameno omyjte pod tekoucí 
vodou. Pomocí tenkého špičatého 

nástroje, např. párátka, odstraňte částice 
nečistot z otvorů. Propláchněte otvory 
vodou, aby se vypláchly zbývající 
nečistoty. 

5. Vložte úchytný prvek (B) do ostřikovacího 
ramene (C) a zafixujte jej v přívodní 
trubce (A) otočením po směru hodinových 
ručiček. Úchytný prvek musí zaklapnout 
na místo. 

6. Nasaďte zásuvku na příbory do kluzných 
kolejnic a zajistěte zarážky. 

12.8 Čištění filtru přívodní hadice
1. Zavřete vodovodní kohoutek. 
2. Otočte uzávěr (A) ve směru hodinových 

ručiček. Odpojte hadici. 

A

3. Vyčistěte filtr přívodní hadice. 

12.9 Čištění vnějších ploch
• Vyčistěte spotřebič vlhkým měkkým 

hadrem.
• Používejte pouze neutrální mycí 

prostředky.
• Nepoužívejte prostředky s drsnými 

částicemi, drátěnky nebo rozpouštědla.

13. ODSTRAŇOVÁNÍ ZÁVAD
Většinu problémů, které se objeví, lze vyřešit 
bez nutnosti kontaktovat autorizované 
servisní středisko. Informace o možných 
potížích naleznete v tabulce.

U některých problémů se na displeji zobrazí 
chybový kód.
Po kontrole spotřebiče jej vypněte a znovu 
zapněte. Pokud problém přetrvává, obraťte 
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se na autorizované servisní středisko. 
Odpojte spotřebič od napájení a nepoužívejte 
jej, dokud problém není odstraněn.
Spotřebič nelze zapnout.
• Ujistěte se, že je síťová zástrčka připojená 

do síťové zásuvky.
• Ujistěte se, že žádná pojistka v pojistkové 

skříňce není poškozená.
Nespouští se program.
• Přesvědčte se, že jsou dvířka spotřebiče 

zavřená.
• Pokud je nastaven odložený start, zrušte 

odpočítávání nebo vyčkejte do konce 
odpočítávání.

• Spotřebič zregeneruje pryskyřici uvnitř 
změkčovače vody. Délka trvání této 
činnosti je přibližně 5 minut.

Spotřebič se nenaplňuje vodou. i10nebo 
chybový kód i11.
• Ujistěte se, že je vodovodní kohoutek 

otevřený.
• Ujistěte se, že tlak přívodu vody je mezi 

0.05 (0.5) / 1 (10) MPa (bar). Ohledně 
těchto informací se obraťte na místní 
vodárenskou společnost.

• Ujistěte se, že vodovodní kohoutek není 
zanesený.

• Ujistěte se, že není zanesený filtr v 
přívodní hadici. Filtr v případě potřeby 
vyčistěte. Viz kapitola „Čištění a údržba“.

• Ujistěte se, že přívodní hadice není 
zauzlená či zohýbaná.

Spotřebič nevypouští vodu. Chybový kód 
i20.
• Ujistěte se, že není zanesený sifon dřezu.
• Ujistěte se, že není zanesený systém 

vnitřních filtrů.
• Ujistěte se, že vypouštěcí hadice není 

zauzlená či zohýbaná.
Porucha vypouštěcího čerpadla. Chybový 
kód i23.
• Kryt vypouštěcího čerpadla je uvolněný 

nebo chybí. Zkontrolujte kryt. Umístění 
krytu naleznete v pokynech k čištění 
vypouštěcího čerpadla, které jsou 
uvedeny dále v této kapitole.

Porucha vypouštěcího čerpadla. Chybový 
kód i24.
• Vypouštěcí čerpadlo je blokováno cizím 

předmětem. Viz pokyny k čištění 

vypouštěcího čerpadla, které jsou 
uvedeny dále v této kapitole.

Porucha vypouštěcího čerpadla. Na 
displeji se zobrazí chybový kód i28.
• Zavřete vodovodní kohoutek a obraťte se 

na autorizované servisní středisko.
Je aktivován bezpečnostní systém proti 
vyplavení. Na displeji se zobrazí chybový 
kód i30.
• Zavřete vodovodní kohoutek.
• Ujistěte se, že je spotřebič nainstalován 

správně.
• Ujistěte se, že jsou koše naplněny dle 

pokynů v návodu k použití.
Porucha mycího čerpadla. Chybové kódy 
i51- i59.
• Spotřebič vypněte a opět zapněte.
Teplota vody uvnitř spotřebiče je příliš 
vysoká nebo došlo k poruše snímače 
teploty. Chybový kód i61 nebo i69.
• Teplota vody na přívodu nesmí překročit 

60°C.
• Spotřebič vypněte a opět zapněte.
Technická porucha spotřebiče. Chybové 
kódy i97, i98 nebo iC0 - iC5.
• Spotřebič vypněte a opět zapněte.
Hladina vody uvnitř spotřebiče je příliš 
vysoká. Chybový kód iF1.
• Spotřebič vypněte a opět zapněte.
• Přesvědčte se, že jsou filtry čisté.
• Ujistěte se, že je vypouštěcí hadice 

nainstalována ve správné výšce nad 
podlahou. Viz pokyny k instalaci.

Spotřebič se během chodu několikrát 
zastaví a spustí.
• To je normální. Zajišťují se tím optimální 

výsledky čištění a úspora energie.
Program probíhá příliš dlouho.
• Pokud je nastaven odložený start, zrušte 

odpočítávání nebo vyčkejte do konce 
odpočítávání.

• Zapnutí funkcí programu prodlouží trvání 
programu.

Zobrazená délka trvání programu se liší 
od délky trvání v tabulce s hodnotami 
spotřeby.
• Trvání programu se může změnit vlivem 

tlaku a teploty vody, kolísání v dodávce 
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síťového napájení, vybraných funkcí, 
množství nádobí a míry zašpinění.

Na displeji se zvýší zbývající čas a 
přeskočí téměř na konec trvání programu.
• Nejde o závadu. Spotřebič pracuje 

správně.
Malý únik z dvířek spotřebiče.
• Spotřebič není vyrovnaný. Povolte či 

utáhněte seřiditelné nožičky (je-li to 
možné).

Dvířka spotřebiče se obtížně zavírají.
• Spotřebič není vyrovnaný. Povolte či 

utáhněte seřiditelné nožičky (je-li to 
možné).

• Části nádobí přečnívají z košů.
Dvířka spotřebiče se otevírají během 
mycího programu.
• Funkce AirDry se zapne, aby se zlepšily 

výsledky sušení při současné úspoře 
energie. Funkci vypnete podle pokynů v 
části „Nastavení“.

Z vnitřku spotřebiče vychází rachocení či 
klepání.
• Nádobí není správně rozmístěno v koších. 

Viz kapitola „Plnění myčky nádobí“.
• Ujistěte se, že se mohou ostřikovací 

ramena volně otáčet.
Spotřebič vyhodí pojistky.
• Nedostatečná intenzita elektrického 

proudu k současnému napájení všech 
používaných spotřebičů. Zkontrolujte 
hodnoty intenzity elektrického proudu u 
zásuvky a pojistek nebo vypněte jeden z 
používaných spotřebičů.

• Vnitřní elektrická závada na spotřebiči. 
Obraťte se na autorizované servisní 
středisko.

Spotřebič je zapnutý, ale nefunguje. Na 
displeji se zobrazí PF .
• Napájení je mimo provozní rozsah. Cyklus 

mytí nádobí je dočasně přerušen a po 
obnovení dodávky proudu bude 
automaticky pokračovat.

Spotřebič se během provozu vypne.
• Kompletní výpadek proudu. Cyklus mytí 

nádobí je dočasně přerušen a po 
obnovení dodávky proudu bude 
automaticky pokračovat.

Na displeji se zobrazí upd . Aktivní je 
pouze tlačítko On/Off.
• Spotřebič automaticky stáhne a 

nainstaluje aktualizace firmwaru, kdykoliv 
jsou k dispozici. Po dobu aktualizace bude 
na displeji zobrazeno upd. Vyčkejte na 
dokončení procesu. Pokud proces 
aktualizace přerušíte vypnutím spotřebiče, 
aktualizace bude pokračovat po zapnutí 
spotřebiče. Aktualizace firmwaru nezmění 
deklarované hodnoty výkonu spotřebiče.

13.1 Čištění vypouštěcího čerpadla
Pokud se na displeji zobrazí i24, vyčistěte 
vypouštěcí čerpadlo.

POZOR!
Při čištění buďte opatrní, protože 
vypouštěcí čerpadlo může obsahovat 
ostré nečistoty, například sklo.

1. Vypněte spotřebič a vytáhněte síťovou 
zástrčku ze zásuvky. 

2. Vyjměte filtrační systém. 
3. Zbytkovou vodu odstraňte houbičkou. 
4. Plastový kryt zatáhněte prstem pod 

úhlem. 

5. Z oběžného kola a okolní oblasti opatrně 
odstraňte veškeré cizí předměty. 

6. Vložte plastový kryt zpět na místo. 
Ujistěte se, že není volný. 

7. Nainstalujte filtrační systém a zapojte 
spotřebič do zásuvky. 

13.2 Výsledky mytí a sušení nejsou 
uspokojivé
Špatné výsledky mytí nádobí.
• Viz kapitola „Tipy a rady“.
• Použijte intenzivnější mycí program.
• Vyčistěte trysky ostřikovacích ramen a 

filtry. Viz kapitola „Čištění a údržba“.
• Příčinou může být kvalita pracího 

prostředku. Použijte jiný mycí prostředek.
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Špatné výsledky sušení.
• Viz kapitola „Tipy a rady“.
• Nádobí bylo uvnitř zavřeného spotřebiče 

ponecháno příliš dlouho. Zapněte funkci 
AirDry k nastavení automatického 
otevírání dvířek a ke zlepšení výsledků 
sušení.

• Myčku nádobí vyjměte pouze po 
dokončení programu a na displeji se 
zobrazí 0:00.

• Došlo leštidlo nebo je jeho dávkování 
nedostatečné. Naplňte dávkovač leštidla 
nebo nastavte jeho dávku na vyšší stupeň 
(je-li to možné).

• Příčinou může být kvalita leštidla.
• Vždy používejte leštidlo, i u 

kombinovaných mycích tablet.
• Plastové předměty mohou vyžadovat 

osušení utěrkou.
• Program Quick neobsahuje sušicí fázi. 

Zvolte jiný program.
• Na dolní koš spadla voda z horního koše. 

Nejprve vyjměte dolní koš a poté horní.
Bělivé pruhy na sklenicích a nádobí.
• Nadměrné množství mycího prostředku. 

Snižte množství.
Namodralé vrstvy na sklenicích a nádobí.
• Uvolňuje se příliš velké množství leštidla. 

Nastavte dávku na nižší stupeň.
Na nádobí a skle jsou skvrny a zaschlé 
vodní kapky.
• Uvolňuje se nedostatečné množství 

leštidla. Nastavte dávku na vyšší stupeň.
• Příčinou může být kvalita leštidla. Zkuste 

jiné leštidlo.
• Viz kapitola „Plnění myčky nádobí“.
Vnitřek spotřebiče je vlhký.
• Nejedná se o závadu spotřebiče. Vlhkost 

kondenzuje na stěnách spotřebiče.
Během mytí dochází k nezvyklému 
pěnění.
• Používejte pouze mycí prostředky určené 

pro myčky nádobí.
• Použijte mycí prostředek od jiného 

výrobce.
• Nádobí nepřemývejte pod tekoucí vodou.
Na příborech jsou stopy rzi.
• Ve vodě používané k mytí je příliš mnoho 

soli. Nastavte stupeň změkčovače vody. 
Po naplnění zásobníku na sůl vždy 
vyjměte rozlitou sůl.

• Rezavějící předměty a příbory z nerezové 
oceli byly umístěny společně. Neumisťujte 
tyto předměty blízko sebe.

Po dokončení programu jsou v dávkovači 
zbytky mycího prostředku.
• Voda nemůže vymýt mycí prostředek 

z dávkovače. Ujistěte se, že ostřikovací 
ramena nejsou zablokovaná či ucpaná.

• Ujistěte se, že nádobí v koších nebrání 
víčku dávkovače mycího prostředku 
v otevření.

Zápach uvnitř spotřebiče.
• Viz kapitola „Čištění a údržba“.
• Spusťte program  s odstraňovačem 

vodního kamene nebo čisticím 
prostředkem určeným pro myčky nádobí.

Usazeniny vodního kamene na nádobí, ve 
vaně nebo na vnitřní straně dvířek.
• Vaše voda z vodovodu je tvrdá. Dokonce 

i při použití kombinovaných mycích tablet 
použijte sůl a nastavte regeneraci 
změkčovače vody. Viz část změkčovač 
vody v kapitole „Nastavení“.

• Hladina soli je nízká. Pokud kontrolka 
stavu soli svítí, doplňte zásobník na sůl.

• Víčko zásobníku na sůl je uvolněné. 
Zkontrolujte uzávěr.

• Spusťte program  s odstraňovačem 
vodního kamene nebo čisticím 
prostředkem určeným pro myčky nádobí.

• Pokud usazeniny vodního kamene 
přetrvávají, vyčistěte spotřebič vhodným 
čisticím prostředkem.

• Použijte jiný mycí prostředek.
• Obraťte se na výrobce mycího prostředku.
Matné, zbarvené či naštípnuté nádobí.
• Ujistěte se, že do spotřebiče vkládáte 

pouze nádobí, které lze bezpečně mýt 
v myčce nádobí.

• Koš plňte a vyprazdňujte opatrně. Viz 
kapitola „Plnění myčky nádobí“.

• Křehké kusy nádobí vložte do horního 
koše.

• Zapněte funkci GlassCare k zajištění 
zvláštní péče o sklo a křehké nádobí.

Další možné příčiny naleznete v kapitolách 
„Před prvním použitím“, „Plnění myčky 
nádobí“, „Denní používání“ nebo „ Tipy a 
rady“.
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13.3 Problémy s bezdrátovým 
připojením
Aktivace bezdrátového připojení se 
nezdařila.
• Nesprávné ID nebo heslo bezdrátové sítě. 

Zrušte konfiguraci, znovu ji spusťte a 
zadejte správné přihlašovací údaje. Viz 
kapitola „Bezdrátové připojení“.

• Došlo k problémům se signálem 
bezdrátové sítě. Zkontrolujte bezdrátovou 
síť a router. Restartujte router.

• Signál bezdrátové sítě je slabý. Chcete-li 
to ověřit, připojte mobilní zařízení a myčku 
nádobí ke stejné síti ve stejné místnosti. V 
případě neúspěchu přesuňte router blíže k 
myčce nádobí.

• Bezdrátový signál je rušen mikrovlnným 
spotřebičem umístěným poblíž myčky 
nádobí. Vypněte mikrovlnný spotřebič.

• Jsou-li s bezdrátovou sítí stále problémy, 
obraťte se na svého poskytovatele 
bezdrátových služeb.

Aplikace se nemůže připojit k myčce 
nádobí.
• Došlo k problémům se signálem 

bezdrátové sítě. Zkontrolujte bezdrátovou 
síť a router. Restartujte router.

• Zkontrolujte, zda je vaše mobilní zařízení 
připojeno k síti.

• Byl nainstalován nový router nebo byla 
změněna konfigurace routeru. Znovu 
nakonfigurujte myčku nádobí a mobilní 
zařízení. Viz kapitola „Bezdrátové 
připojení“.

• Jsou-li s bezdrátovou sítí stále problémy, 
obraťte se na svého poskytovatele 
bezdrátových služeb.

Aplikace se nemůže připojit k myčce 
nádobí prostřednictvím jiné sítě než vaší 
domácí bezdrátové sítě. Ukazatel Wi-Fi 
bliká.
• Připojení ke cloudu se ztratilo. Počkejte na 

obnovení spojení.
Aplikace se často nemůže připojit k myčce 
nádobí.
• Bezdrátový signál je rušen mikrovlnným 

spotřebičem umístěným poblíž myčky 
nádobí. Vypněte mikrovlnný spotřebič. 
Nepoužívejte současně mikrovlnný 
spotřebič a režim spuštění na dálku.

• Signál bezdrátové sítě je slabý. Přesuňte 
router co nejblíže k myčce nádobí nebo 
zvažte nákup opakovače bezdrátového 
signálu.

14. TECHNICKÉ ÚDAJE
Technické údaje

.

Rozměry Šířka / výška / hloubka (mm) 596 / 815 - 895 / 560 

Připojení k elektrické síti 1) Napětí (V) 200 - 240

Frekvence (Hz) 50 - 60

Tlak přívodu vody Min. / max. MPa (bar) 0.05 (0.5) / 1 (10) 

Přívod vody Studená nebo horká voda (°C) 2) min. 5 - max. 60

Kapacita Jídelní soupravy 14

1) Pro ostatní hodnoty viz typový štítek.
2) Pokud odebíráte horkou vodu z alternativních zdrojů energie (např. solární panely), použijte tuto horkou vodu ke 
snížení spotřeby energie.

14.1 Odkaz na databázi EU EPREL
QR kód na energetickém štítku dodaném se 
spotřebičem nabízí internetový odkaz na 
registraci tohoto spotřebiče v databázi EU 
EPREL. Uchovejte si energetický štítek pro 

referenční potřeby s návodem k použití a 
všemi ostatními dokumenty dodanými s tímto 
spotřebičem.
Informace týkající se výkonu produktu lze 
rovněž nalézt v databázi EU EPREL 
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prostřednictvím odkazu https://
eprel.ec.europa.eu a pomocí názvu modelu a 
výrobního čísla, které lze najít na typovém 

štítku spotřebiče. Viz kapitolu „Popis 
výrobku“.

15. POZNÁMKY K OCHRANĚ ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ

Recyklujte materiály označené symbolem . 
Obaly k recyklaci uložte do příslušných 
odpadních kontejnerů. Pomáhejte chránit 
životní prostředí a lidské zdraví a recyklujte 
odpad z elektrických a elektronických 

spotřebičů. Spotřebiče označené symbolem 
 nelikvidujte s domovním odpadem. 

Spotřebič odevzdejte v místním sběrném 
dvoře nebo kontaktujte místní úřad.
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Sveiki atvykę į „AEG“ pasaulį! Dėkojame, kad pasirinkote mūsų 
prietaisą.
Table title

.

Čia rasite naudojimo patarimų, brošiūrų, informacijos apie trikčių šalinimą, 
aptarnavimą ir remontą:
www.aeg.com/support

Galimi pakeitimai.
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1.  SAUGOS INFORMACIJA
Prieš įrengdami ir naudodami šį prietaisą, atidžiai 
perskaitykite pateiktą instrukciją. Gamintojas neatsako už 
sužalojimus ar nuostolius, patirtus dėl netinkamo prietaiso 
įrengimo ar naudojimo. Instrukciją visada laikykite saugioje ir 
pasiekiamoje vietoje, kad prireikus galėtumėte ja pasinaudoti.

1.1 Vaikų ir pažeidžiamų žmonių sauga
• Vyresni nei 8 metų vaikai ir asmenys, turintys fizinių, 

jutiminių arba protinių sutrikimų, arba asmenys, kuriems 
trūksta patirties ar žinių, šį prietaisą gali naudoti tik prižiūrimi 
kitų arba gavę nurodymus, kaip saugiai naudotis prietaisu, 
jei jie supranta su prietaiso naudojimu susijusius pavojus. 
Mažesnių nei 8 metų vaikų ir asmenų, turinčių labai sunkią 
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ir sudėtingą negalią, negalima be priežiūros leisti būti šalia 
prietaiso.

• Vaikus būtina prižiūrėti ir užtikrinti, kad jie su prietaisu 
nežaistų.

• Valymo priemones laikykite vaikams nepasiekiamoje 
vietoje.

• Neleiskite nepilnamečiams vaikams ir gyvūnams būti šalia 
prietaiso atidarytomis durelėmis.

• Vaikai be priežiūros negali atlikti prietaiso valymo ir 
naudotojo priežiūros darbų.

1.2 Bendrieji saugos reikalavimai
• Šis prietaisas skirtas tik buitinių indų ir stalo reikmenų 

valymui.
• Tai buitinis prietaisas, skirtas naudoti patalpose, vienam 

šeimos ūkiui.
• Šį prietaisą galima naudoti biuruose, viešbučių 

kambariuose, nakvynės ar svečių namuose, sodybose ar 
kitoje panašioje aplinkoje, kur prietaiso naudojimo 
intensyvumas neviršija buitinio (vidutinio) naudojimo.

• Nekeiskite šio prietaiso techninių savybių.
• Darbinis vandens slėgis (mažiausias ir didžiausias) turi būti 

0.05 (0.5) / 1 (10)  MPa (bar) diapazone.
• Laikykitės didžiausio 14 vietos nuostatų skaičiaus.
• Kad išvengtumėte nelaimingų atsitikimų, nepalikite prietaiso 

durelių atidarytų.
• Jei pažeidžiamas maitinimo laidas, jį leidžiama keisti tik 

gamintojui, jo įgaliotajam techninės priežiūros centrui arba 
panašios kvalifikacijos asmenims – kitaip gali kilti pavojus.

• DĖMESIO! Aštrūs peiliai ir kiti stalo įrankiai turi būti dedami 
į krepšelį aštriais galais žemyn arba horizontaliai.

• Prieš bet kokius techninės priežiūros darbus išjunkite 
prietaisą ir ištraukite maitinimo laido kištuką iš elektros 
lizdo.

• Nevalykite prietaiso didelio slėgio vandens purkštuvais 
ir (arba) garais.
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• Jeigu prietaiso apačioje įrengtos ventiliacinės angos, jų 
negalima uždengti, pavyzdžiui, kilimu.

• Prietaisą prie vandentiekio sistemos prijunkite naudodami 
naujus, kartu su prietaisu tiekiamus žarnų komplektus. 
Senų žarnų komplektų nenaudokite.

2. SAUGOS INSTRUKCIJA
2.1 Montavimas

ĮSPĖJIMAS!
Šį prietaisą įrengti privalo tik atitinkamos 
kvalifikacijos specialistas.

• Nuimkite visas pakavimo medžiagas.
• Neįrenkite ir nenaudokite sugadinto 

prietaiso.
• Vadovaukitės pateiktomis įrengimo 

instrukcijomis.
• Būkite atsargūs perkeldami prietaisą, nes 

jis sunkus. Mūvėkite apsaugines pirštines 
ir avėkite uždarą avalynę.

• Nemontuokite ir nenaudokite prietaiso 
žemesnėje nei 0 °C temperatūroje.

• Įrenkite prietaisą saugioje ir tinkamoje 
vietoje, atitinkančioje įrengimo 
reikalavimus.

• Saugumo sumetimais nenaudokite 
prietaiso, prieš įrengdami jį balduose.

• Jei neįrengta baldų plokštė, durelės gali 
netikėtai užsidaryti. Atsargiai atidarykite 
prietaiso dureles, kad išvengtumėte 
susižalojimo rizikos. Sumontavę 
pasirūpinkite, kad plastikiniai dangteliai 
būtų užfiksuoti. Durelių šonuose esančių 
plastikinių dangtelių pažeidimas arba 
nuėmimas gali turėti įtakos prietaiso 
funkcionalumui ir sužaloti. Jei plastikinis 
dangtelis pažeistas, kreipkitės į įgaliotąjį 
techninės priežiūros centrą dėl pakeitimo.

2.2 Elektros prijungimas 

ĮSPĖJIMAS!
Pavojus sukelti gaisrą ir gauti elektros 
smūgį.

• ĮSPĖJIMAS: Šį prietaisą reikia jungti prie 
įžeminto lizdo.

• Įsitikinkite, kad techninių duomenų 
plokštelės parametrai atitinka elektros 
tinklo parametrus.

• Visada naudokite tinkamai įrengtą 
įžemintą saugųjį elektros lizdą.

• Nenaudokite daugiakanalių adapterių ir 
ilginamųjų laidų.

• Saugokite, kad nepažeistumėte maitinimo 
kištuko ir maitinimo kabelio. Jei reikia 
pakeisti, kreipkitės į mūsų įgaliotąjį 
techninės priežiūros centrą.

• Maitinimo kištuką į lizdą junkite tik baigę 
montavimą ir užtikrinkite prieigą prie 
maitinimo kištuko.

• Norėdami išjungti prietaisą, netraukite už 
maitinimo laido. Visada traukite paėmę už 
elektros kištuko.

2.3 Vandens jungtis

ĮSPĖJIMAS!
Elektros smūgio pavojus.

• Nepažeiskite vandens žarnų.
• Prieš jungiant prie naujų vamzdžių, ilgai 

nenaudotų vamzdžių, po remonto ar naujų 
prietaisų (pvz., vandens skaitiklių) 
įrengimo, leiskite vandeniui tekėti tol, kol 
jis taps skaidrus.

• Pirmojo naudojimo metu ir po jo 
patikrinkite, ar nėra vandens nuotėkio.

• Jeigu pažeista vandens įleidimo žarna, 
nedelsdami užsukite vandens čiaupą ir 
ištraukite kištuką iš elektros tinklo lizdo. 
Dėl vandens tiekimo žarnos keitimo 
kreipkitės į įgaliotąjį techninės priežiūros 
atstovą.

• Sutrikus elektros energijos tiekimui 
išsijungia vandens apsaugos sistema, 
todėl padidėja potvynio rizika.
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• Vandens tiekimo žarnoje įmontuotas 
apsauginis vožtuvas ir maitinimo kabelis 
su apsauginiu apvalkalu.

2.4 Naudojimas
• Degius produktus arba degiomis 

medžiagomis sudrėkintus daiktus laikykite 
atokiai nuo prietaiso.

• Indų plovikliai yra pavojingi. Vadovaukitės 
ploviklio pakuotėje pateiktais saugos 
nurodymais.

• Negerkite ir nenaudokite prietaise likusio 
vandens.

• Prieš išimdami indus, palaukite, kol 
programa baigsis, nes ant indų gali likti 
ploviklio.

• Nedėkite indų ant atvirų prietaiso durelių ir 
nespauskite durelių.

• Jei veikiant plovimo programai atidarysite 
prietaiso dureles, iš jo gali išsiveržti karšti 
garai.

2.5 Vidinis apšvietimas

ĮSPĖJIMAS!
Susižeidimo pavojus.

• Prietaise yra vidinė lemputė, kuri įsijungia 
atidarius dureles arba įjungus prietaisą, 
kai durelės atidarytos. Lemputė išsijungia 
uždarius dureles, išjungus prietaisą arba 
po tam tikro laiko automatiškai.

• Norėdami pakeisti vidinę apšvietimo 
lemputę, kreipkitės į įgaliotąjį techninės 
priežiūros centrą.

2.6 Paslauga
• Dėl prietaiso remonto kreipkitės į įgaliotąjį 

techninės priežiūros centrą. Naudokite tik 
originalias dalis.

• Pačių arba neprofesionaliai atliktas 
remontas gali būti nesaugus ir dėl to gali 
būti nebetaikoma garantija.

• Nutraukus prietaiso modelio gamybą, šių 
atsarginių dalių galima įsigyti dar 
mažiausiai 7-erius metus: variklį, 
cirkuliacinį ir vandens išleidimo siurblį, 
šildytuvus ir kaitinimo elementus, šildymo 
siurblius, vamzdžius ir susijusią įrangą, 
žarnas, vožtuvus, filtrus ir hermetikus, 
konstrukcines ir vidines dalis, durų 
mazgus, mikroplokštes, valdymo skydelį, 
termostatus, slėgio ir kitus jutiklius, 
programinę ir aparatinę įrangą, atkūrimo 
programinę įrangą. Nutraukus prietaiso 
modelio gamybą, šių atsarginių dalių 
galima įsigyti dar mažiausiai 10 metų: 
durelių lankstus, sandariklius, purkštuvus, 
vandens išleidimo filtrus, vidines lentynas 
ir plastikines detales, krepšius ir 
dangtelius. Jūsų šalyje šis laikotarpis gali 
būti ilgesnis. Daugiau informacijos rasite 
mūsų internetinėje svetainėje.

• Kai kurios atsarginės dalys prieinamos tik 
profesionaliems remontininkams ir gali būti 
netinkamos modeliui.

• Šio gaminio viduje esanti (-čios) lemputė (-
ės) ir atskirai parduodamos atsarginės 
lemputės: Šios lemputės turi atlaikyti 
ekstremalias fizines sąlygas buitiniuose 
prietaisuose, pavyzdžiui, temperatūrą, 
vibraciją, drėgmę, arba yra skirtos 
informuoti apie prietaiso veikimo būseną. 
Jos nėra skirtos naudoti kitoms paskirtims 
ir netinka patalpoms apšviesti.

2.7 Seno prietaiso išmetimas

ĮSPĖJIMAS!
Pavojus susižeisti arba uždusti.

• Ištraukite maitinimo laido kištuką iš 
maitinimo tinklo lizdo.

• Nupjaukite elektros laidą ir išmeskite jį.
• Nuimkite durelių velkę, kad vaikai ir 

naminiai gyvūnai neužsidarytų prietaise.

3. GAMINIO APRAŠYMAS
1 Viršutinis purkštuvas
2 Krepšio aukščio reguliatoriai
3 Vidurinis purkštuvas
4 Apatinis purkštuvas

5 Filtrai
6 Vardinė lentelė
7 Druskos skyrelis
8 Skalavimo priemonės dalytuvas
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9 Plovimo priemonės dalytuvas
10 Apatinis krepšys
11 Viršutinis krepšys

12 Įrankių stalčius

56789 

11

12

21 3 4

10

3.1 Vardinė lentelė

A. QR kodas
B. Modelio pavadinimas
C. Gaminio numeris
D. Serijos numeris
E. Gaminio tipas
F. Elektros parametrai
QR kodą galima naudoti dviem būdais.
Nuskaitykite QR kodą mobiliajame įrenginyje 
esančiu fotoaparatu, kad atidarytumėte 
programėlės puslapį programėlės 
parduotuvėje. Įdiekite programėlę.

Nuskaitykite QR kodą naudodami 
programėlės skaitytuvą, kad susietumėte 
indaplovę su savo mobiliuoju įrenginiu.

3.2 TimeOnFloor
Funkcija rodo šią informaciją ant grindų 
žemiau prietaiso durelių:
• Likęs laikas nuo programos pradžios.
• 0:00 ir CLEAN, kai programa pasibaigia.
• DELAY ir laikmatis, kai prasideda atidėtas 

paleidimas.
• Klaidos kodas atsiradus prietaiso triktims.

Kai AirDry funkcija atidaro dureles, 
TimeOnFloor funkcija išjungiama. 
Norėdami patikrinti likusį veikiančios 
programos laiką, patikrinkite valdymo 
skydelio ekraną.

4. VALDYMO SKYDELIS
1 Įjungimo-išjungimo mygtukas / atkūrimo 

mygtukas
2 Atidėto paleidimo mygtukas / Nuotolinis 

paleidimas mygtukas 

3 Ekranas
4 My Time programos parinkimo juosta
5 Programos mygtukas AUTO / programos 

mygtukas MachineCare
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6 Programos parinkčių mygtukai

Reset 3s

Delay Quick Glass
Care

Zone
Clean

Extra
Silent

ECO
AUTO

hold 3s
hold 3s

hold 3s

My Time

1 2 3 4 5 6

4.1 Indikatoriai ekrane
Indikatoriai

.

Energijos skaitiklis rodo pasirinktos programos ir pa­
rinkties energijos suvartojimo efektyvumo lygį. Kuo 
daugiau segmentų įjungta, tuo mažesnės sąnaudos. 
Išjungiama veikiant Quick, Rinse&Hold ir MachineCa­
re programoms.

Įjungiama, kai pažymite ECO programą. Žr. 
skyrių „Programos ir parinktys“.

Užsidega, kai reikia papildyti skalavimo prie­
monės dalytuvą. Žr. skyrių „Prieš naudojant 
pirmą kartą“.

Jis įsijungia, kai reikia papildyti druskos. Žr. 
skyrių „Prieš naudojant pirmą kartą“.

.

Įsijungia, kai įjungiate belaidį ryšį. Žr. skyrių 
„Belaidis ryšys“.

Įsijungia, kai aktyvinate Nuotolinis paleidimas 
funkciją. Žr. skyrių „Kasdienis naudojimas“.

Įsijungia, kai pasirenkate programą su džiovini­
mo ciklu. Žr. skyrių „Programos ir parinktys“.

Įsijungia, kai pažymite programą be džiovinimo 
etapo. Žr. skyrių „Programos ir parinktys“.

Įsijungia, kai pažymite Rinse&Hold programą. 
Žr. skyrių „Programos ir parinktys“.

Įsijungia, kai jums reikia paleisti MachineCare 
programą ir kada ją paleidžiate. Žr. skyrių „Va­
lymas ir priežiūra“.

5. PROGRAMOS IR PARINKTYS
5.1 Indų plovimo programos

Quick
Indams ir stalo įrankiams, ant kurių yra 
šviežių nešvarumų. Etapai: indų plovimas 
60°C, skalavimas 50°C, AirDry. Programoje 
nėra džiovinimo ciklo ir skalavimo priemonės 
išleidimo funkcijos. Palikite indus indaplovėje 
atidarytomis durelėmis, kad jie išdžiūtų ore.
A. 1h00m
Indams ir stalo įrankiams, ant kurių yra 
šviežių, šiek tiek pridžiūvusių nešvarumų. 
Etapai: indų plovimas 65°C, tarpinis 
skalavimas, galutinis skalavimas 55°C, 
džiovinimas, AirDry.

B. 1h30m
Vidutiniškai nešvariems indams, stalo 
įrankiams, puodams ir keptuvėms, ant kurių 
yra šiek tiek pridžiūvusių nešvarumų. Etapai: 
indų plovimas 65°C, tarpinis skalavimas, 
galutinis skalavimas 60°C, džiovinimas, 
AirDry.
C. 2h00m
Vidutiniškai nešvariems indams, stalo 
įrankiams, puodams ir keptuvėms, ant kurių 
yra pridžiūvusių nešvarumų. Etapai: indų 
plovimas 65°C, tarpinis skalavimas, galutinis 
skalavimas 55°C, džiovinimas, AirDry.
ECO
Naudojant šią programą vidutiniškai 
nešvariems indams, stalo įrankiams, 
puodams ir keptuvėms plauti, vandens ir 
energijos sąnaudos yra mažiausios. Etapai: 
išankstinis plovimas, indų plovimas 50°C, 
tarpinis skalavimas, galutinis skalavimas 
40°C, džiovinimas, AirDry. Tai standartinė 
patikros įstaigų naudojama programa. Ši 
programa skirta įvertinti, ar prietaisas atitinka 
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Komisijos reglamento (ES) 2019/2022 dėl 
ekologinio projektavimo nuostatas.
AUTO
Indams, stalo įrankiams, puodams ir 
keptuvėms, nepriklausomai nuo nešvarumo 
lygio. Etapai: išankstinis plovimas, indų 
plovimas 55°C, tarpinis skalavimas, galutinis 
skalavimas 55-60°C, džiovinimas, AirDry. Šis 
išmanusis ciklas nustato apkrovos dydį ir 
nešvarumo lygį. Jis automatiškai reguliuoja 
indų plovimo temperatūrą, trukmę ir vandens 
kiekį, kad būtų pasiekti optimalūs plovimo ir 
džiovinimo rezultatai.

5.2 Specialiosios programos
 Rinse&Hold

Programa atšviežina indus, kurie bus 
plaunami vėliau. Su šia programa plovimo 
priemonės naudoti nereikia. Žr. skyrių 
„Kasdienis naudojimas“.

 MachineCare
Programa valo prietaiso vidų esant 65°C, 
efektyviai pašalina kalkių ir riebalų nuosėdas, 
kad išlaikytų ilgalaikį veikimą. Žr. skyrių 
„Valymas ir priežiūra“.

5.3 Programos parinktys
ZoneClean
Ši parinktis sukuria dvi plovimo zonas. 
Apatiniame krepšyje puodams ir keptuvėms 
plauti naudojamas didžiausias vandens 
slėgis. Viršutiniame krepšyje naudojamas 
nedidelis spaudimas, kad būtų galima plauti 
trapius indus. Ši parinktis neturi įtakos 
vandens ir energijos sąnaudoms. Taikoma 
Quick, 1h00m, 1h30m, 2h00m programoms.
GlassCare
Ši parinktis apsaugo trapius indus, ypač 
stiklinius, nuo staigių temperatūros pokyčių. 
Ši parinktis apriboja indaplovės temperatūrą 
iki 45°C, kad būtų užtikrintas švelnus, bet 
efektyvus plovimas. Taikoma Quick, 1h00m, 
1h30m, 2h00m programoms.
ExtraSilent
Ši parinktis sumažina plovimo siurblio greitį, 
kad būtų kuo labiau sumažintas skleidžiamas 

triukšmas. Indų plovimo trukmė pailginama 
siekiant išlaikyti plovimo efektyvumą. 
Taikoma 1h30m, 2h00m, ECO programoms.

5.4 Priedai programėlėje
Jei norite pasiekti papildomas indaplovės 
parinktis, susiekite ją su programėle. Žr. 
skyrių „Belaidis ryšys“.

5.5 Sąnaudų vertės
A – programa, B – vanduo (l), C – energija 
(kWh), D – trukmė (min).
Sąnaudų vertės

A B C D
Quick 8,5 0,475 30

Rinse&Hold 4,0 0,150 15

1h00m 10,5 1,000 60

1h30m 10,5 1,000 90

2h00m 10,5 0,900 120

ECO 8,4 0,542 270

AUTO 12,5 1,000 180

MachineCare 10,0 0,575 60

Vertės gali skirtis, priklausomai nuo vandens 
slėgio ir temperatūros, maitinimo įtampos 
parametrų, parinkčių, indų kiekio ir jų 
sutepimo lygio.
Kitoms programoms nei ECO taikomos vertės 
yra tik orientacinio pobūdžio. 

5.6 Informacija bandymų 
laboratorijoms
Jei norite gauti daugiau informacijos apie 
bandymų vykdymą (pvz., pagal EN60436 
standartą), rašykite šiuo adresu:
info.test@dishwasher-production.com
Laiške nurodykite techninių duomenų 
lentelėje pateiktą gaminio numerio kodą 
(PNC).
Jei kiltų kitų klausimų dėl indaplovės, 
pradžioje perskaitykite su prietaisu tiekiamą 
priežiūros vadovą.
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6. NUSTATYMAI
6.1 Nustatymų apžvalga
Skliausteliuose esantys pavadinimai atitinka, 
kaip indaplovė rodo nustatymus esant 
nustatymų režimui. Taip pat galite pakeisti 
nustatymus naudodami programėlę. 
Vandens kietumas (HAr)
Nustatykite vandens minkštiklio lygį (1–10) 
pagal vandens kietumą. Numatytoji nuostata: 
5.1)

Skalavimo priemonės kiekis (rA)
Sureguliuokite skalavimo priemonės kiekį (0–
8). Numatytoji nuostata: 8.1)

Pabaigos signalas (ES)
Pažymėkite On, kad įjungtumėte, arba Off, 
kad išjungtumėte garsinį signalą, pranešantį 
apie programos pabaigą. Numatytoji 
nuostata: Off.
Automatinis durų atidarymas (Ado)
Pažymėkite On, kad įjungtumėte, arba Off, 
kad išjungtumėte funkciją AirDry. Numatytoji 
nuostata: On.1)

Mygtukų tonai (to)
Pažymėkite On, kad įjungtumėte, arba Off, 
kad išjungtumėte mygtuko garsą paspaudus. 
Numatytoji nuostata: On.
TimeOnFloor (toF)
Pažymėkite On, kad įjungtumėte, arba Off, 
kad išjungtumėte funkciją TimeOnFloor. 
Numatytoji nuostata: On.
Atsijungti nuo tinklo (Fn)
Pažymėkite Yes, kad atkurtumėte belaidžio 
tinklo kredencialus. Pažymėkite No, kad 
išeitumėte.
Laikmačio naudojimas (Hu)
Patikrinkite bendrą indaplovės naudojimo 
valandų skaičių. Skaitliukas sustoja ties 
65535.
PNC skaičius (Pnc)
Patikrinkite prietaiso PNC numerį. 
Kreipdamiesi į įgaliotąjį techninės priežiūros 
centrą, nurodykite numerį.

Atkurti nustatymus (rS)
Pažymėkite Yes, kad atkurtumėte prietaiso 
gamyklinius nustatymus. Nustatymas 
neatkuria laikmačio naudojimo. Nustatymas 
neatkuria belaidžio ryšio sąrankos. 
Pažymėkite No, kad išeitumėte.

6.2 Nustatymo režimas

Kaip pasirinkti indaplovės nustatymus
Naudokite My Time žymėjimo juostą, kad 
naršytumėte esant nustatymų režimui.

A. Ankstesnis mygtukas
B. GERAI mygtukas
C. Toliau mygtukas
Naudokite Ankstesnis ir Toliau, kad 
perjungtumėte nustatymus ir pakeistumėte jų 
vertę. Naudokite GERAI, kad įvestumėte 
nustatymą ir patvirtintumėte jo vertės 
pakeitimą.

Kaip įjungti nustatymų režimą
Prieš paleisdami programą, galite įjungti 
nustatymų režimą. Programai veikiant, 
nustatymų režimo įjungti negalima.
Nuspauskite ir maždaug 3 sekundes 
palaikykite ECO ir AUTO. 
Lemputės, susijusios su mygtukais 
Ankstesnis, GERAI ir Toliau, įjungtos. Ekrane 
rodomas pirmas galimas nustatymas.

Kaip pakeisti nustatymus
Įsitikinkite, kad prietaisas veikia nustatymo 
režimu.
1. Paspauskite Ankstesnis arba Toliau, kad 

pažymėtumėte nustatymą. 
Ekrane rodomas nustatymo pavadinimas.

1) Daugiau informacijos rasite vėliau šiame skyriuje.
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2. Norėdami įvesti nustatymą, paspauskite 
GERAI. 

Mirksi esama nuostatos vertė.
3. Paspauskite Ankstesnis arba Toliau 

norėdami pakeisti vertę. 
4. Norėdami patvirtinti nustatymą, 

paspauskite GERAI. 
Nustatymas įrašytas. Prietaisas grįžta į 
nustatymų sąrašą.
5. Paspauskite ir maždaug 3 sekundes 

vienu metu palaikykite nuspaudę ECO ir 
AUTO, kad išeitumėte iš nustatymų 
režimo. 

Prietaise vėl įsijungs programos pasirinkimo 
režimas.
Išsaugotos nuostatos galios, kol vėl jas 
pakeisite.

6.3 Vandens minkštiklis
Vandens minkštinimo filtras 
pašalina mineralus iš tiekiamo vandens, kurie 
turėtų neigiamo poveikio plovimo rezultatams 
ir prietaisui.
Kuo daugiau vandenyje yra tokių mineralų, 
tuo vanduo yra kietesnis. Vandens kietumas 
matuojamas santykine skale.
Vandens minkštiklio lygį sureguliuokite pagal 
savo vandens kietumą. Sureguliuoti būtina 
nepriklausomai nuo naudojamo ploviklio tipo, 
kad indai būtų gerai išplauti ir druskos 
indikatorius liktų aktyvus. Vietos vandens 
tinklai gali nurodyti, koks vandens kietumas 
yra Jūsų vietovėje.

Kombinuotosios tabletės, kurių sudėtyje 
yra druskos, nepakankamai veiksmingai 
suminkština kietą vandenį.

Vandens kietumas
°dH °fH mmol

/l
mg/l 

(ppm)
°Clar

k L1)

47
-50

84
-90

8,4
-9,0

835
-904

58
-63

10

43
-46

76
-83

7,6
-8,3

755
-834

53
-57

9

37
-42

65
-75

6,5
-7,5

645
-754

46
-52

8

29
-36

51
-64

5,1
-6,4

505
-644

36
-45

7

23
-28

40
-50

4,0
-5,0

395
-504

28
-35

6

19
-22

33
-39

3,3
-3,9

325
-394

23
-27

5

15
-18

26
-32

2,6
-3,2

255
-324

18
-22

4

11
-14

19
-25

1,9
-2,5

185
-254

13
-17

3

4
-10

7
-18

0,7
-1,8

70
-184

5
-12

2

<4 <7 <0,7 <70 < 5 1

1) Vandens minkštiklio lygis

Atliekamas automatinis vandens minkštiklio 
regeneravimo procesas. 2)

6.4 Skalavimo priemonės kiekis
Skalavimo priemonė pagerina džiovinimo 
rezultatus. Skalavimo priemonė automatiškai 
dozuojama skalavimo karštu vandeniu metu. 
Galite nustatyti skalavimo priemonės 
išleidžiamą kiekį.
Kai skalavimo priemonės dozatorius tuščias, 
šviečia  indikatorius, pranešdamas, kad 
reikia papildyti skalavimo priemonės. Jeigu 
naudojant tik kombinuotąsias tabletes 
džiovinimo rezultatai tenkina, galite išjungti 

2) Siekiant užtikrinti tinkamą vandens minkštiklio įtaiso veikimą, jį reikia periodiškai regeneruoti. Šis procesas 
vykdomas automatiškai ir tai yra įprasto indaplovės veikimo dalis. Regeneracijos dažnis priklauso nuo vandens 
minkštiklio lygio nustatymo. Kuo aukštesnis lygis, tuo dažnesnis regeneravimas. Esant aukštam lygiui, regeneracija 
vyksta du kartus per ciklą: indų plovimo metu ir po galutinio skalavimo. Esant žemesniam lygiui, regeneracija 
vyksta tik po galutinio skalavimo. Audinių minkštiklio skalavimas atliekamas tolesnio ciklo pradžioje. Esant aukštam 
lygiui, jis taip pat atliekamas indų plovimo pabaigoje. Vandens minkštiklio skalavimas baigiasi visišku vandens 
išleidimu. Vykstant regeneracijai programos trukmė pailgėja ne daugiau kaip 5 min, vandens sąnaudos – ne 
daugiau kaip 4 l, o energijos sąnaudos – iki 2 Wh. Esant šiuo metu taikomoms standartinėms laboratorijos 
sąlygoms, kai vandens kietumas yra 2.5 mmol/l (vandens minkštiklis: 3 lygis), regeneracija įvyks kas 62 l 
panaudoto vandens. Vandens temperatūra, vandens slėgis ir maitinimo tinklo svyravimai gali pakeisti vertes.
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dalytuvą ir indikatorių. Tačiau, jei norite 
pasiekti geriausių džiovinimo rezultatų, visada 
naudokite skalavimo priemonę ir 
pasirūpinkite, kad skalavimo priemonės 
indikatorius visą laiką veiktų.
Jei norite išjungti skalavimo priemonės 
dozatorių ir indikatorių, nustatykite skalavimo 
priemonės lygį ties 0.

6.5 AirDry
AirDry pagerina džiovinimo rezultatus 
naudojant mažai energijos. Džiovinimo fazės 
metu indaplovės durelės atsidaro 
automatiškai ir lieka praviros. Išjungus 
funkciją gali pablogėti džiovinimo rezultatai.

AirDry įjungiamas automatiškai su visomis 
programomis, išskyrus .
Kai atsidaro durelės, valdymo skydelyje 
rodomas likęs veikiančios programos laikas.
Džiovinimo fazės trukmė ir durelių atidarymo 
laikas skiriasi priklausomai nuo pasirinktos 
programos ir parinkties.

DĖMESIO
Bent 2 minutes neuždarykite 
automatiškai atsidariusių prietaiso 
durelių. Kitaip galite sugadinti prietaisą.

7. BELAIDIS RYŠYS
Nustatykite belaidį ryšį, kad galėtumėte 
valdyti indaplovę naudodami mobiliojo 
įrenginio programėlę.
„Wi-Fi“ modulio parametrai

„Wi-Fi“ modulio parametrai
Wi-Fi modulis NIUS-SA

Dažnis 2,412–2,472 GHz

Protokolas IEEE 802.11 b-g-n

Maksimali galia < 20 dBm

Užšifravimas WPA, WPA2

7.1 Kaip nustatyti belaidį ryšį
Indaplovei susieti jums reikės:
• Internetinio belaidžio ryšio.
• mobiliojo prietaiso prijungto prie belaidžio 

tinklo.
1. Norėdami atsisiųsti programėlę, 

nuskaitykite QR kodą ant naudotojo 
vadovo galinio viršelio. Taip pat 
programėlę galite atsisiųsti iš programėlių 
parduotuvės. 

2. Vykdykite programėlėje pateikiamus 
nurodymus. 

3. Įjunkite indaplovę. 
4. Maždaug 2 sekundes palaikykite 

nuspaudę Delay ir Quick mygtukus. 

 indikatorius mirksi. Ekrane matysite AP. 
Visi mygtukai, išskyrus įjungimo / išjungimo 
mygtuką, yra neaktyvūs.
5. Įveskite pagrindinio tinklo kredencialus 

programėlėje. 
Priešingu atveju indaplovė po kurio laiko 
atšaukia sąranką.

Jei prisijungimas pavyko,  indikatorius 
švies nemirksėdamas, o ekrane bus rodoma 
con. Prietaise vėl įsijungs programos 
pasirinkimo režimas.
Norėdami atšaukti sąranką, išjunkite ir įjunkite 
prietaisą.

7.2 Kaip atkurti belaidį ryšį
Norėdami prisijungti prie kito belaidžio tinklo 
arba atnaujinti esamo tinklo kredencialus, 
pirmiausia atkurkite belaidį ryšį.
Norėdami atkurti nustatymus, taikykite vieną 
iš dviejų būdų: 

• Maždaug 5 sekundes palaikykite 
nuspaudę Delay ir Quick mygtukus.

• Įjunkite nustatymų režimą ir aktyvinkite 
nustatymą Fn.

Ekrane matysite Fn. Energijos skaitiklis rodo 
proceso eigą.  indikatorius išjungtas.
Nustatykite naują belaidį ryšį.
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8. PRIEŠ NAUDOJANT PIRMĄ KARTĄ
1. Paspauskite ir palaikykite nuspaudę 

įjungimo / išjungimo mygtuką, kol 
prietaisas įsijungs. 

2. Sureguliuokite vandens minkštiklio lygį 
pagal vandens kietumą. 

3. Pripildykite druskos skyrelį. 
4. Pripildykite skalavimo priemonės 

dalytuvą. 
5. Pripildykite ploviklio dalytuvą. 
6. Atsukite vandens čiaupą. 
7. Paleiskite Quick programą, kad būtų 

pašalinti gamybos proceso likučiai. 
Nedėkite indų į krepšius. 

Paleidus programą, prietaisas iki 5 minučių 
įkrauna vandens minkštinimo filtro dervą. 
Plovimo etapas prasideda tik pasibaigus šiam 
procesui. Šis procesas reguliariai kartojamas.
8.1 Druskos skyrelis

DĖMESIO
Naudokite tik indaplovėms skirtą 
regeneruojamąją druską. Nenaudokite 
valgomosios druskos.

Druska yra naudojama įkrauti dervą vandens 
minkštiklyje ir užtikrinti gerus kasdienio 
naudojimo plovimo rezultatus.

Kaip pripildyti druskos skyrelį

1. Pasukite druskos skyrelio dangtelį prieš 
laikrodžio rodyklės judėjimo kryptį ir 
nuimkite jį. 

2. Į druskos skyrelį įpilkite 1 l vandens (tik jei 
pildote jį pirmą kartą). 

3. Naudodami pateiktą piltuvą, įpilkite į 
druskos talpyklą 1 kg indaplovės druskos. 

4. Atsargiai papurtykite piltuvėlį už jo 
rankenos, kad paskutinės granulės 
subyrėtų į vidų. 

5. Nuvalykite išsipylusios druskos likučius 
aplink druskos skyrelį. 

6. Pasukite dangtelį laikrodžio rodyklės 
kryptimi, kad uždarytumėte druskų 
skyrelį. 

DĖMESIO
Pildant iš druskos talpyklos gali ištekėti 
vanduo ir druska. Kad išvengtumėte 
korozijos, druskos talpyklą užpildykite tik 
prieš pat indų plovimą ir naudokite indų 
ploviklį.

8.2 Kaip pripildyti skalavimo 
priemonės dalytuvą

B

CA

DĖMESIO
Skyrelis (C) skirtas tik skalavimo 
priemonei. Nepilkite į jį plovimo 
priemonių.

DĖMESIO
Naudokite tik indaplovėms skirtą 
skalavimo priemonę.

1. Paspauskite atlaisvinimo mygtuką (A), 
kad atidarytumėte dangtelį (B). 

2. Pilkite skalavimo priemonę į dalytuvą (C), 
kol skystis pasieks žymą „FILL“. 

3. Nuvalykite išsiliejusią skalavimo priemonę 
sugeriančia šluoste, kad išvengtumėte 
per didelio putų susidarymo. 

4. Uždarykite dangtelį. Pasirūpinkite, kad 
dangtelis gerai užsifiksuotų. 
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8.3 Kaip pripildyti ploviklio dalytuvą

B

C

A

DĖMESIO
Naudokite tik indaplovėms skirtą ploviklį.

1. Paspauskite atlaisvinimo mygtuką (B), 
kad atidarytumėte dangtelį (C). 

2. Pripilkite ploviklio į skyrelį (A). Nepilkite 
virš žymos „40 max“. Galite naudoti 
ploviklio tabletes, miltelius arba gelį. 

3. Jei programoje yra išankstinio plovimo 
etapas, įpilkite mažiau kaip 5 g ploviklio į 
vidinę indaplovės durelių dalį. 

4. Uždarykite dangtelį. Pasirūpinkite, kad 
dangtelis gerai užsifiksuotų. 

Informacijos apie naudotinus plovimo 
priemonės kiekius rasite gamintojo 
instrukcijoje, ant gaminio pakuotės. Paprastai 
20 - 25 ml gelinio ploviklio arba 18 g ploviklio 
milteliais pakanka esant įprastai nešvariems 
indams plauti.

9. INDŲ SUDĖJIMAS Į INDAPLOVĘ
• Norėdami pasiekti geriausius plovimo 

rezultatus, sudėkite indus į krepšius, kaip 
nurodyta naudotojo vadove.

• Pridėkite pilną indaplovę, kad taupytumėte 
vandenį ir energiją.

• Neperkraukite krepšių, kad indaplovė 
veiktų efektyviai.

• Patikrinkite, kad daiktai krepšiuose 
nesiliestų ir neuždengtų vienas kito. Tik 
tada vanduo galės visiškai pasiekti ir plauti 
indus.

• Indaplovėje plaukite tik tam pritaikytus 
indus.

• Neplaukite indaplovėje daiktų, kuriose yra 
šių medžiagų: medžio, rago, alavo, vario, 
aliuminio, trapaus porceliano su 
ornamentais ar nedengto anglinio plieno. 
Tokie daiktai gali įskilti, prarasti formą ar 
spalvą, įdubti arba surūdyti.

• Neplaukite prietaise vandenį sugeriančių 
daiktų (pvz., kempinių, šluosčių).

• Įdėkite įdubusius indus (puodelius, 
stiklines ir keptuves) su žemyn nukreipta 
anga, kad vanduo nutekėtų.

• Pasirūpinkite, kad stiklinės nesiliestų viena 
su kita.

• Lengvus indus sudėkite į viršutinį krepšelį. 
Pasirūpinkite, kad indai būtų stabilūs.

• Įrankius ir mažus daiktus sudėkite į stalo 
įrankių stalčių.

• Prieš paleisdami programą patikrinkite, ar 
laisvai juda purkštuvo alkūnės.

• Sureguliuokite viršutinio krepšio aukštį, 
kad tilptų dideli indai.

9.1 Kaip sureguliuoti viršutinio 
krepšio aukštį

Kaip iškelti viršutinį krepšį
1. Traukite krepšį, kol sustos. 
2. Pakelkite krepšį paėmę už vienos ar 

abiejų pusių, kad mechanizmas 
užsifiksuotų ir krepšys stabiliai laikytųsi. 

Kaip nuleisti viršutinį krepšį
1. Traukite krepšį, kol sustos. 
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2. Paėmę už vienos ar abiejų pusių šiek tiek 
pakelkite krepšį, o tada paspauskite jį 
žemyn, kad jis visiškai nusileistų žemyn. 

9.2 Indaplovės krepšio savybės
Apatinis krepšys
Sulankstomų dantukų skaičius gali skirtis 
priklausomai nuo jūsų indaplovės modelio.

Viršutinis krepšys
Sulankstomų dantukų skaičius gali skirtis 
priklausomai nuo jūsų indaplovės modelio. 
Lentynėles puodeliams laikyti galima nulenkti, 
kad atsirastų vietos aukštiems indams.

Puodelių lentynėlės turi minkštas rankenėles 
stikliniams indams laikyti, o guminiai smaigai 
užtikrina stabilumą.

Įrankių stalčius
Stalčių naudokite įrankiams ir smulkiems 
daiktams. Stalčiuje yra sulankstomi peilių 
laikikliai.

Kaip nuimti priedus
Puodelių lentynas ir minkštas rankenas 
galima laikinai nuimti, kad tilptų netelpantys 
daiktai.

Prireikus peilių laikiklius galima laikinai nuimti.
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Didžiausias indų aukštis (mm)

9.3 Indų sudėjimo į indaplovę 
pavyzdžiai
Apatinis krepšys

Viršutinis krepšys
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Įrankių stalčius

10. KASDIENIS NAUDOJIMAS
1. Atsukite vandens čiaupą. 
2. Paspauskite ir palaikykite nuspaudę 

įjungimo / išjungimo mygtuką, kol 
prietaisas įsijungs. 

3. Pripildykite druskos skyrelį, jei 
vaizduojamas  indikatorius. 

4. Pripildykite skalavimo priemonės 
dalytuvą, jei vaizduojamas 
indikatorius. 

5. Įdėkite krepšius. 
6. Pripildykite ploviklio dalytuvą. 
7. Pasirinkite ir paleiskite programą. 
8. Baigus veikti programai, užsukite 

vandens čiaupą. 
10.1  Nuotolinis paleidimas
Ši funkcija leidžia paleisti programą iš 
programėlės.

Kaip įjungti nuotolinio paleidimo 
funkciją

Įsitikinkite, kad  indikatorius įjungtas, o 
jūsų indaplovė pridėta prie programėlės. Jei 
ne, žr. skyrių „Belaidis ryšys“.
1. Nuspauskite Delay ir palaikykite maždaug 

3 sekundes. 
įsijungs  indikatorius.
2. Uždarykite prietaiso dureles. 

Jei atidarysite dureles, kai aktyvi 
nuotolinio paleidimo funkcija, ši funkcija 
išjungiama. Prieš uždarydami dureles 
įjunkite nuotolinio paleidimo funkciją, 
kitaip jums uždarius dureles iš karto 
prasidės plovimo ciklas. Jei nustatytas 
atidėtas paleidimas, atidarę dureles 
nuotolinio paleidimo funkcijos 
neišjungsite.
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Kaip išjungti nuotolinio paleidimo 
funkciją
Paspauskite Delay ir palaikykite 3 sekundes. 

 indikatorius išjungtas.

10.2 Kaip paleisti programą iš 
My Time žymėjimo juostos
1. Norėdami pasirinkti programą, 

stumtelėkite pirštu per My Time žymėjimo 
juostą. 

Įsijungs su programa susijusi lemputė.
2. Jei norite, suaktyvinkite programos 

parinktį. 
3. Uždarykite prietaiso dureles, kad 

paleistumėte programą. 

10.3 Kaip paleisti  Rinse&Hold 
programą
1. Paspauskite ir palaikykite nuspaudę 

Quick maždaug 3 sekundes. 
įsijungs  indikatorius.
2. Uždarykite prietaiso dureles, kad 

paleistumėte programą. 

10.4 Kaip paleisti AUTO programą
1. Paspauskite AUTO. 
Įsijungia su mygtuku susijusi lemputė. Ekrane 
rodoma ilgiausia galima programos trukmė.
2. Uždarykite prietaiso dureles, kad 

paleistumėte programą. 
Ciklo metu jutikliai suveikia kelis kartus, todėl 
pradinė programos trukmė gali sutrumpėti.

10.5 Kaip aktyvinti programos 
parinktį
Vienu metu galima aktyvinti tik vieną parinktį. 
Prieš paleisdami programą, aktyvinkite 
parinktį. Programai veikiant, parinkties 
aktyvinti arba išjungti negalima.
1. Pasirinkite programą iš My Time 

žymėjimo juostos. 
2. Paspauskite parinkties mygtuką. 
Įsijungia su mygtuku susijusi lemputė.

Parinkčių aktyvinimas dažnai padidina 
vandens ir energijos sąnaudas bei 
pailgina programos trukmę.

10.6 Kaip atidėti programos 
paleidimą.
1. Pasirinkite programą. 
2. Spauskite Delay, kol pasirinksite norimą 

atidėtą paleidimo laiką (nuo 1 iki 24 val.). 
Įsijungia su mygtuku susijusi lemputė.
3. Uždarykite prietaiso dureles, kad 

paleistumėte laikmatį. 
Laikmačiui pradėjus veikti programos ar 
parinkties pakeisti negalėsite. Atidėto 
paleidimo laiką galite pakeisti programėlėje.
Pasibaigus atgaliniam laiko skaičiavimui, 
programa paleidžiama.

10.7 Kaip atšaukti atidėtą 
programos pradžią
Paspauskite ir palaikykite nuspaudę. 
maždaug 3 sekundes. 
Prietaise vėl įsijungs programos pasirinkimo 
režimas.
Pasirinkite programą dar kartą.

10.8 Kaip atšaukti veikiančią 
programą
Paspauskite ir palaikykite nuspaudę. 
maždaug 3 sekundes. 
Prietaise vėl įsijungs programos pasirinkimo 
režimas.

Prieš paleisdami naują programą 
patikrinkite, ar ploviklio dalytuve yra 
ploviklio.

10.9 Durelių atidarymas, kai 
prietaisas veikia
Atidarę dureles veikiant programai, plovimo 
ciklas bus pristabdytas. Ekrane rodoma likusi 
programos trukmė. Uždarius dureles, plovimo 
ciklas bus tęsiamas toliau.
Atidarę dureles veikiant atidėto paleidimo 
laikmačiui, jis bus pristabdytas. Ekrane 
rodoma esama atgalinės atskaitos būsena. 
Kai uždarysite dureles, atskaita bus toliau 
tęsiama.
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Durelių atidarymas prietaisui veikiant gali 
turėti įtakos energijos sąnaudoms ir 
programos trukmei.

10.10 Programos pabaiga
Programai pasibaigus, indaplovė 
automatiškai išsijungia.
Visi mygtukai, išskyrus įjungimo / išjungimo 
mygtuką, yra neaktyvūs.

10.11 Automatinis išsijungimas
Ši funkcija padeda taupyti energiją išjungiant 
prietaisą, kai jis neveikia. Funkcija pradeda 
veikti automatiškai:
• Pasibaigus programai.
• Po 10 minučių, jei nebuvo paleista jokia 

programa ir nebuvo paspaustas nė vienas 
mygtukas.

11. NAUDINGI PATARIMAI
11.1 Bendroji informacija
Laikykitės patarimų ir tai padės kasdien 
užtikrinti optimalius plovimo ir džiovinimo 
rezultatus bei apsaugoti aplinką.
• Indus plaunant indaplovėje, kaip nurodyta 

naudotojo vadove, paprastai sunaudojama 
mažiau vandens ir energijos, nei plaunant 
rankomis.

• Neskalaukite indų rankomis. Taip 
padidinsite vandens ir energijos sąnaudas. 
Kai reikia, pasirinkite programą su 
nuplovimo faze.

• Pašalinkite didesnius maisto likučius iš 
indų ir tuščių puodukų ir stiklinių, prieš 
dėdami juos į prietaisą.

• Pasirinkite programą, atsižvelgdami į 
indus ir jų nešvarumo laipsnį.

• Norėdami apsaugoti nuo kalkių kaupimosi 
prietaiso viduje:
– Kai reikia, papildykite druskos talpyklę.
– Naudokite rekomenduojamą ploviklio ir 

skalavimo priemonės dozę.
– Pasirūpinkite, kad esamas vandens 

minkštiklio lygis atitiktų tiekiamo 
vandens kietumą.

– Vadovaukitės skyriuje „Valymas ir 
priežiūra“ pateiktais nurodymais.

11.2 Druskos, skalavimo priemonės 
ir ploviklio naudojimas
• Naudokite tik indaplovėms skirtą druską, 

skalavimo priemonę ir ploviklį. Kitos 
priemonės gali pažeisti prietaisą.

• Regionuose, kur vanduo yra kietas, 
rekomenduojame naudoti įprastą ploviklį 

(miltelius, gelį, tabletes be papildomų 
medžiagų), skalavimo priemonę ar druską.

• Mažos trukmės programų metu ploviklio 
tabletė gali neištirpti. Tabletes 
rekomenduojame naudoti tik ilgai 
veikiančioms programoms, kad ant indų 
neliktų ploviklio likučių.

• Visuomet naudokite tinkamą ploviklio 
kiekį. Jei ploviklio bus nepakankamai, 
indai gali būti išplauti nekokybiškai, juos 
gali dengti kieto vandens nuosėdos. Jei 
ploviklio bus per daug, o vanduo bus 
minkštas arba suminkštintas, ant indų gali 
likti ploviklio likučių. Koreguokite ploviklio 
kiekį pagal vandens kietumą. Laikykitės 
ant ploviklio pakuotės pateiktų nurodymų.

• Visuomet naudokite tinkamą skalavimo 
priemonės kiekį. Jei skalavimo priemonės 
bus nepakankamai, indai gali gerai 
neišdžiūti. Jei skalavimo priemonės bus 
per daug, ant daiktų gali atsirasti melsvų 
dėmesių.

• Pasirinkite reikiamą kiekį vandens 
minkštiklio. Jei druskos kiekis vandenyje 
bus per didelis, ant įrankių gali atsirasti 
rūdys.

11.3 Ką daryti, jei nebenorite 
naudoti kombinuotųjų tablečių
Prieš pradėdami naudoti atskirai ploviklį, 
druską ir skalavimo priemonę, atlikite šiuos 
veiksmus:
1. Nustatykite didžiausią naudojamo 

vandens minkštiklio lygį. 
2. Pasirūpinkite, kad druskos ir skalavimo 

priemonės skyreliai būtų užpildyti. 
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3. Paleiskite Quick programą. Nedėkite 
ploviklio ir indų į krepšius. 

4. Programai pasibaigus, priklausomai nuo 
vietinio vandens kietumo, pakoreguokite 
naudojamo vandens minkštiklio lygį. 

5. Pakoreguokite dozuojamos skalavimo 
priemonės kiekį. 

11.4 Prieš programos paleidimą
Prieš paleisdami pasirinktą programą 
pasirūpinkite, kad:
• filtrai būtų švarūs ir tinkamai sumontuoti;
• druskos skyrelio dangtelis būtų sandariai 

uždarytas;
• purkštuvo alkūnės nebūtų užsikimšusios;
• prietaise būtų pakankamai druskos ir 

skalavimo priemonės (išskyrus atvejus, kai 
naudojamos universalios tabletės);

• indai būtų tinkamai sudėti į krepšius;
• pasirinkote indų tipą ir išpurvinimo lygį 

atitinkančią programą;
• naudojate tinkamą ploviklio kiekį.

11.5 Krepšių išėmimas
1. Prieš išimdami iš prietaiso, palaukite, kol 

valgymo reikmenys atvės. Karštus 
daiktus lengva sugadinti. 

2. Pirmiausia iškraukite apatinį krepšį, po to 
– viršutinį 

Programai pasibaigus ant prietaiso 
vidinių paviršių vis dar gali būti likę 
vandens.

12. VALYMAS IR PRIEŽIŪRA

ĮSPĖJIMAS!
Prieš bet kokią techninę priežiūrą, 
išskyrus, kai veikia  programa, išjunkite 
prietaisą ir ištraukite maitinimo laido 
kištuką iš elektros lizdo.

Dėl užterštų filtrų ir užsikimšusių purkštuvų 
plovimo rezultatai gali būti nepatenkinami.
Filtrai yra savaime išsivalantys ir jų nereikia 
valyti po kiekvieno naudojimo. Filtrus valykite 
kartą per savaitę. Purkštuvo alkūnes valykite 
kartą per du mėnesius. Jei prietaisą 
naudojate dažnai, valymo darbus atlikite 
dažniau.

12.1 Kaip paleisti  MachineCare 
programa
Prieš paleisdami programą, išvalykite filtrus ir 
purkštuvų alkūnes, kaip nurodyta toliau šiame 
skyriuje.
1. Naudokite specialiai indaplovėms skirtą 

kalkių šalinimo ar valymo priemonę. 
Laikykitės ant pakuotės pateiktų 
instrukcijų. Nedėkite indų į krepšius. 

2. Paspauskite ir palaikykite nuspaudę 
AUTO maždaug 3 sekundes. 

 indicator is on.

3. Uždarykite prietaiso dureles, kad 
paleistumėte programą. 

Baigus veikti programai  indikatorius 
išsijungia.

12.2 Pašalinių daiktų išėmimas
Po kiekvieno indaplovės naudojimo 
patikrinkite filtrus. Pašaliniai daiktai (pvz., 
stiklo, plastiko, kaulų gabalėliai ar dantų 
krapštukai ir pan.) mažina plovimo 
efektyvumą ir gali sugadinti vandens išleidimo 
siurblį.

DĖMESIO
Jeigu pašalinių daiktų negalite išimti, 
kreipkitės į įgaliotąjį techninės priežiūros 
centrą.

1. Išrinkite filtrą, kaip nurodyta šiame 
skyriuje. 

2. Rankomis išimkite bet kokius pašalinius 
nešvarumus. 

3. Surinkite filtrus, kaip nurodyta šiame 
skyriuje. 

12.3 Filtrų valymas
Filtro sistemą sudaro 3 dalys.
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C

B

A

1. Pasukite išleidimo filtrą (C) prieš 
laikrodžio rodyklę ir pakelkite jį. Išimkite 
plokščiąjį filtrą (A). 

1

2

2. Paspauskite du mygtukus ant išleidimo 
filtro (C) ir išimkite jį iš smulkiojo filtro (B). 

3. Išplaukite filtrus. 
4. Įsitikinkite, kad nutekamajame šulinyje ir 

aplink jo kraštą neliko maisto ar 
nešvarumų likučių. 

5. Įdėkite plokščiąjį filtrą (A) atgal į vietą. 
6. Įstumkite išleidimo filtrą (C) į smulkųjį filtrą 

(B). 
7. Įstatykite smulkųjį filtrą (B) į plokščiąjį 

filtrą (A). Sukite išleidimo filtrą (C) pagal 
laikrodžio rodyklę, kol užsifiksuos. 

DĖMESIO
Dėl netinkamos filtrų padėties gali būti 
prasti plovimo rezultatai ir pažeistas 
prietaisas.

12.4 Vidaus valymas
• Prietaiso vidų valykite drėgna minkšta 

šluoste.
• Nenaudokite šveičiamųjų produktų, 

šveitimo kempinių, aštrių įrankių, stiprių 
cheminių medžiagų, metalinių šveistukų 
arba tirpiklių.

• Vieną kartą per savaitę švariai nuvalykite 
dureles ir guminę tarpinę.

• Jei norite, kad prietaisas veiktų 
nepriekaištingai, bent kartą per du 
mėnesius specialia indaplovėms skirta 
valymo priemone išvalykite visą indaplovę. 
Vadovaukitės visais ant gaminio pakuotės 
pateiktais nurodymais.

• Jei norite pasiekti optimalių rezultatų, 
paleiskite programą .

12.5 Apatinės purkštuvo alkūnės 
valymas

A

B

1. Pasukite priveržimo veržlę (A) prieš 
laikrodžio rodyklę ir patraukite purkštuvo 
alkūnę (B) į viršų. 

2. Išplaukite purkštuvo alkūnę po tekančiu 
vandeniu. Aštriu įrankiu, pavyzdžiui, 
dantų krapštuku, pašalinkite iš angų 
nešvarumus. Per skyles perleiskite 
vandenį, kad pašalintumėte likusius 
nešvarumus. 

3. Paspauskite purkštuvo alkūnę žemyn ir 
pasukite priveržimo veržlę pagal 
laikrodžio rodyklę. 

12.6 Viršutinės purkštuvo alkūnės 
valymas
1. Ištraukite viršutinį krepšį. 
2. Norėdami nuimti purkštuvo alkūnę nuo 

krepšio, pasukite priveržimo veržlę (A) 
pagal laikrodžio rodyklę. 

46 LIETUVIŲ



A

3. Išplaukite purkštuvo alkūnę po tekančiu 
vandeniu. Aštriu įrankiu, pavyzdžiui, 
dantų krapštuku, pašalinkite iš angų 
nešvarumus. Per skyles perleiskite 
vandenį, kad pašalintumėte likusius 
nešvarumus. 

4. Norėdami vėl sumontuoti purkštuvo 
alkūnę, pasukite priveržimo veržlę prieš 
laikrodžio rodyklę, kol išgirsite 
spragtelėjimą. 

12.7 Viršutinės purkštuvo alkūnės 
valymas
Viršutinė purkštuvo alkūnė sumontuota 
prietaiso lubose. Purkštuvo alkūnė (C) 
tiekimo vamzdyje (A) sumontuota naudojant 
montavimo elementą (B).

C

B

A

1. Atlaisvinkite ant slankiojančių stalo įrankių 
stalčiaus bėgelių šonų esančius 
stabdiklius ir ištraukite stalčių. 

2

1

2. Perkelkite viršutinį krepšį į apačią, kad 
lengviau pasiektumėte purkštuvo alkūnę. 

3. Pasukite tvirtinimo elementą (B) prieš 
laikrodžio rodyklę ir patraukite purkštuvo 
alkūnę (C) žemyn. 

4. Išplaukite purkštuvo alkūnę po tekančiu 
vandeniu. Aštriu įrankiu, pavyzdžiui, 
dantų krapštuku, pašalinkite iš angų 
nešvarumus. Per skyles perleiskite 
vandenį, kad pašalintumėte likusius 
nešvarumus. 

5. Įstatykite tvirtinimo elementą (B) 
purkštuvo alkūnėje (C) ir pritvirtinkite jį 
tiekimo vamzdyje (A) pasukdami jį pagal 
laikrodžio rodyklę. Įsitikinkite, kad 
montavimo elementas užsifiksavo. 

6. Uždėkite stalo įrankių stalčių ant 
slankiojančių bėgelių ir užblokuokite 
stabdiklius. 

12.8 Vandens padavimo žarnos 
filtro valymas
1. Uždarykite vandens čiaupą. 
2. Fiksatorių (A) pasukite pagal laikrodžio 

rodyklę. Atjunkite žarną. 

A

3. Išvalykite vandens tiekimo žarnos filtrą. 
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12.9 Valymas iš išorės
• Nuvalykite prietaisą drėgna, minkšta 

šluoste.
• Naudokite tik neutralius ploviklius.
• Nenaudokite šveičiamųjų produktų, 

šveitimo kempinių arba tirpiklių.

13. GEDIMŲ ŠALINIMAS
Daugelį iškilusių problemų galima išspręsti 
patiems, nesikreipiant į įgaliotąjį priežiūros 
centrą. Informaciją apie galimas problemas 
žr. toliau pateiktoje lentelėje.
Esant kai kurioms triktims, ekrane rodomas 
klaidos kodas.
Patikrinę prietaisą išjunkite jį ir vėl įjunkite. Jei 
problema išlieka, kreipkitės į įgaliotąjį 
techninės priežiūros centrą. Atjunkite 
prietaisą nuo elektros tinklo ir nenaudokite jo, 
kol problema nebus išspręsta.
Nepavyksta įjungti prietaiso.
• Patikrinkite, ar maitinimo laido kištukas 

prijungtas prie elektros maitinimo tinklo.
• Patikrinkite, ar saugiklio dėžėje esantis 

saugiklis neperdegė.
Programa nepasileidžia.
• Patikrinkite, ar tinkamai uždarytos 

prietaiso durelės.
• Jei nustatytas atidėtas paleidimas, 

atšaukite laikmatį arba palaukite, kol jis 
baigsis.

• Prietaisas regeneruoja vandens 
minkštiklio dervą. Procedūros trukmė – 
maždaug 5 min

Prietaisas neprisipildo vandens. i10 arba 
i11 klaidos kodas.
• Patikrinkite, ar vandens čiaupas 

atidarytas.
• Įsitikinkite, kad vandens tiekimo slėgis yra 

tarp 0.05 (0.5) / 1 (10) MPa (bar). 
Susisiekite su vietine vandens tiekimo 
kompanija.

• Patikrinkite, ar neužsikimšęs vandens 
čiaupas.

• Patikrinkite, ar neužsikimšęs vandens 
tiekimo žarnos filtras. Prireikus išvalykite 
filtrą. Žr. skyrių „Valymas ir priežiūra“.

• Patikrinkite, ar vandens tiekimo žarna nėra 
susiraizgiusi ar užsilenkusi.

Prietaisas neišleidžia vandens. i20 klaidos 
kodas.
• Patikrinkite, ar neužsikimšo praustuvo 

čiaupas.
• Patikrinkite, ar neužsikimšusi vidaus filtro 

sistema.
• Patikrinkite, ar vandens tiekimo žarna nėra 

susiraizgiusi ar užsilenkusi.
Išleidimo siurblio gedimas. i23 klaidos 
kodas.
• Išleidimo siurblio dangtelis yra 

atsilaisvinęs arba jo nėra. Patikrinkite 
dangtelį. Dangtelio vietą rasite toliau 
šiame skyriuje pateiktose instrukcijose, 
kaip valyti išleidimo siurblį.

Išleidimo siurblio gedimas. i24 klaidos 
kodas.
• Išleidimo siurblį užblokavo pašalinis 

objektas. Žr. instrukcijas, kaip valyti 
išleidimo siurblį, pateiktas toliau šiame 
skyriuje.

Išleidimo siurblio gedimas. Ekrane 
rodomas i28 klaidos kodas.
• Uždarykite vandens čiaupą ir susisiekite 

su įgaliotuoju aptarnavimo centru.
Veikia apsauga nuo vandens nutekėjimo. 
Ekrane rodomas i30 klaidos kodas.
• Uždarykite vandens čiaupą.
• Patikrinkite, ar prietaisas tinkamai 

įrengtas.
• Patikrinkite, ar krepšiai įdėti taip, kaip 

nurodyta naudotojo vadove.
Plovimo siurblio gedimas. i51–i59 klaidų 
kodai.
• Išjunkite ir įjunkite prietaisą.
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Prietaiso viduje esančio vandens 
temperatūra yra per aukšta arba sugedo 
temperatūros jutiklis. i61 arba i69 klaidos 
kodas.
• Įsitikinkite, kad tiekiamo vandens 

temperatūra neviršija 60°C.
• Išjunkite ir įjunkite prietaisą.
Techninis prietaiso gedimas. i97, i98arba 
iC0–iC5 klaidų kodai.
• Išjunkite ir įjunkite prietaisą.
Prietaiso viduje vandens lygis yra per 
aukštas. iF1 klaidos kodas.
• Išjunkite ir įjunkite prietaisą.
• Patikrinkite, ar švarūs prietaiso filtrai.
• Patikrinkite, ar išleidimo žarna įrengta 

tinkamame aukštyje. Žr. įrengimo 
instrukciją.

Veikiantis prietaisas kelis kartus išsijungia 
ir vėl įsijungia.
• Tai normalus veikimas. Taip užtikrinami 

optimalūs plovimo rezultatai ir taupoma 
energija.

Programa trunka per ilgai.
• Jei nustatytas atidėtas paleidimas, 

atšaukite laikmatį arba palaukite, kol jis 
baigsis.

• Suaktyvinus parinktis programos trukmė 
pailgės.

Rodoma programos trukmė skiriasi nuo 
programos trukmės, nurodytos sąnaudų 
verčių lentelėje.
• Programos trukmė gali keistis dėl vandens 

slėgio ir temperatūros, elektros tinklo 
įtampos svyravimų, pasirinktų parinkčių, 
indų kiekio ir užterštumo laipsnio.

Ekrane rodomas atskaitos laikas padidėja 
ir peršoka beveik į programos pabaigą.
• Tai nėra gedimas. Prietaisas veikia 

tinkamai.
Pro prietaiso dureles šiek tiek sunkiasi 
vanduo.
• Prietaisas stovi nelygiai. Atlaisvinkite arba 

užveržkite reguliuojamas kojeles (jeigu 
taikytina).

Sunku uždaryti prietaiso dureles.
• Prietaisas stovi nelygiai. Atlaisvinkite arba 

užveržkite reguliuojamas kojeles (jeigu 
taikytina).

• Stalo įrankiai yra išsikišę iš krepšių.

Plovimo ciklo metu atsidaro prietaiso 
durelės.
• AirDry funkcija įjungiama siekiant pagerinti 

džiovinimo rezultatus ir taupyti energiją. 
Norėdami išjungti funkciją, žr. skyrių 
„Nustatymai“.

Iš prietaiso vidaus sklinda barškėjimas 
arba bildesys.
• Įrankiai netinkamai sudėti į krepšius. Žr. 

skyrių „Indų sudėjimas į indaplovę“.
• Patikrinkite, ar laisvai sukasi purkštuvo 

alkūnės.
Prietaisas išjungia grandinės pertraukiklį.
• Vienu metu naudojama daug prietaisų, 

kuriems nepakanka elektros galios. 
Patikrinkite lizdo srovę amperais ir 
elektros skaitiklio talpą arba išjunkite vieną 
iš naudojamų prietaisų.

• Įvyko prietaiso elektros sistemos gedimas. 
Kreipkitės į įgaliotąjį aptarnavimo centrą.

Prietaisas yra įjungtas, tačiau neveikia. 
Ekrane matysite PF.
• Maitinimo šaltinis nėra tinkamas prietaisui. 

Plovimo ciklas sustos, o sugrąžinus 
elektros tiekimą pasileis vėl.

Prietaisas išsijungia ciklo metu.
• Visiškas elektros energijos tiekimo 

nebuvimas. Plovimo ciklas sustos, o 
sugrąžinus elektros tiekimą pasileis vėl.

Ekrane matysite upd. Aktyvus tik 
įjungimo / išjungimo mygtukas.
• Prietaisas automatiškai atsisiųs ir įsidiegs 

programinę įrangą. Ekrane rodoma upd 
atnaujinimo proceso trukmė. Palaukite, kol 
atnaujinimas baigsis. Jeigu prietaisą 
išjungsite atnaujinimo proceso metu, 
atnaujinimas tęsis, kai jį vėl įjungsite. 
Programinės įrangos atnaujinimas 
nepakeis deklaruojamų prietaiso 
eksploatacinių charakteristikų.

13.1 Išleidimo siurblio valymas
Jei ekrane rodoma i24, išvalykite išleidimo 
siurblį.

DĖMESIO
Valydami būkite atsargūs, nes išleidimo 
siurblyje gali būti aštrių dalelių, 
pavyzdžiui, stiklo.
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1. Išjunkite prietaisą ir ištraukite maitinimo 
laido kištuką iš elektros lizdo. 

2. Išimkite filtrų sistemą. 
3. Likusį vandenį pašalinkite kempine. 
4. Pirštu patraukite plastikinį dangtelį 

kampu. 

5. Atsargiai pašalinkite visus pašalinius 
objektus nuo sparnuotės ir aplinkinės 
srities. 

6. Įstatykite plastikinį dangtelį atgal į vietą. 
Įsitikinkite, kad jis nėra atsilaisvinęs. 

7. Sumontuokite filtrų sistemą ir įjunkite 
prietaisą į elektros tinklą. 

13.2 Indų plovimo ir džiovinimo 
rezultatai nėra tinkami
Prasti indų plovimo rezultatai.
• Žr. skyrių „Naudingi patarimai“.
• Naudokite intensyvesnio plovimo 

programą.
• Išvalykite purkštukus ir filtrus. Žr. skyrių 

„Valymas ir priežiūra“.
• Priežastis gali būti ploviklio kokybė. 

Išmėginkite kitą ploviklį.
Prasti džiovinimo rezultatai.
• Žr. skyrių „Naudingi patarimai“.
• Indai per ilgai buvo palikti prietaiso viduje. 

Aktyvinkite AirDry funkciją, kad 
nustatytumėte automatinį durelių 
atidarymą ir pagerintumėte džiovinimą.

• Iškraukite indaplovę tik tada, kai programa 
bus baigta ir ekrane bus rodoma 0:00.

• Nėra skalavimo priemonės arba jos dozė 
per maža. Pripildykite skalavimo 
priemonės dalytuvą arba nustatykite 
didesnę dozę.

• Galima priežastis – skalavimo priemonės 
kokybė.

• Visuomet naudokite skalavimo priemonę, 
net jei naudojate universalias tabletes.

• Plastikinius indus gali tekti nusausinti 
rankšluosčiu.

• Quick programa neturi džiovinimo fazės. 
Pasirinkite kitą programą.

• Vandens lašai iš viršutinio krepšio nukrito 
ant apatinio krepšio. Pirmiausia iškraukite 
apatinį krepšį, o tada – viršutinį krepšį.

Balkšvi dryžiai ant stiklinių ir indų.
• Naudojama per daug ploviklio. 

Sumažinkite kiekį.
Stiklinių ir indų paviršiai pasidengia 
melsvu sluoksniu.
• Prietaisas naudoja per daug skalavimo 

priemonės. Nustatykite mažesnę dozę.
Ant stiklinių ir kitų indų matomos 
nudžiūvusių lašų ir kitokios dėmės.
• Prietaisas naudoja nepakankamą 

skalavimo priemonės kiekį. Pasirinkite 
didesnį dozės lygį.

• Galima priežastis – skalavimo priemonės 
kokybė. Išbandykite kitą skalavimo 
priemonę.

• Žr. skyrių „Indų sudėjimas į indaplovę“.
Prietaiso vidus drėgnas.
• Tai nėra prietaiso defektas. Drėgmė 

kondensuojasi ant prietaiso sienelių.
Plovimo metu susidaro neįprastai daug 
putų.
• Naudokite tik specialiai indaplovėms skirtą 

ploviklį.
• Pamėginkite kito gamintojo ploviklį.
• Prieš plaudami indus neskalaukite jų po 

tekančiu vandeniu.
Ant įrankių matomi rūdžių dryžiai.
• Vandenyje per didelis kiekis druskos. 

Sureguliuokite vandens minkštiklio lygį. 
Užpildę druskos skyrelį, visada pašalinkite 
išsiliejusią druską.

• Rūdijantys indai ir nerūdijančiojo plieno 
įrankiai buvo sudėti kartu. Nedėkite šių 
indų arti vienas kito.

Programai pasibaigus, dalytuve lieka 
ploviklio.
• Vanduo ploviklio iš dalytuvo neišplauna. 

Patikrinkite, ar neužsiblokavo purkštuvo 
alkūnės ir ar neužsikimšę purkštukai.

• Patikrinkite, ar krepšiuose sudėti indai 
netrukdo atsidaryti ploviklio dalytuvo 
dangteliui.

Nemalonus kvapas prietaiso viduje.
• Žr. skyrių „Valymas ir priežiūra“.
• Pradžia  programą, naudokite kalkių 

šalinimo priemonę ar indaplovėms skirtą 
valiklį.
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Ant indų, vidinės durelių pusės ir prietaiso 
viduje matomos kalkių nuosėdos.
• Naudojamas kietas vandentiekio vanduo. 

Naudokite druską ir pasirinkite vandens 
minkštiklio regeneracijos funkciją, net jei 
naudojate universalias tabletes. Žr. skirsnį 
„Vandens minkštiklis“ skyriuje 
„Nustatymai“.

• Per mažas druskos kiekis. Jei druskos 
indikatorius šviečia, pripildykite druskos 
skyrelį.

• Atsilaisvinęs druskos skyrelio dangtelis. 
Patikrinkite dangtelį.

• Pradžia  programą, naudokite kalkių 
šalinimo priemonę ar indaplovėms skirtą 
valiklį.

• Jei kalkių nuosėdų pašalinti nepavyktų, 
išvalykite indaplovę naudodami tam 
tinkamas valymo priemones.

• Išmėginkite kitą ploviklį.
• Kreipkitės į ploviklio gamintoją.
Indai dulsvi, išblukę arba nudaužti.
• Prietaise plaukite tik indaplovei pritaikytus 

indus.
• Būkite atsargūs dėdami indus į krepšį ir 

juos išimdami. Žr. skyrių „Indų sudėjimas į 
indaplovę“.

• Dužius daiktus dėkite į viršutinį krepšį.
• Aktyvinkite GlassCare parinktį, kad 

užtikrintumėte stiklinių ir trapių indų 
saugumą.

Kitas galimas priežastis žr. skyriuose „Prieš 
naudojant pirmą kartą“, „Indų sudėjimas į 
indaplovę“, „Kasdienis naudojimas“ arba 
„Naudingi patarimai“.

13.3 Galimi nesklandumai 
naudojantis belaidžiu ryšiu
Belaidžio ryšio įjungti nepavyksta.
• Klaidingas belaidžio ryšio tinklo ID arba 

slaptažodis. Atšaukite procedūrą ir 
paleiskite dar kartą, kad galėtumėte 
nurodyti teisingus rekvizitus. Žr. skyrių 
„Belaidis ryšys“.

• Problema su belaidžio ryšio signalu. 
Patikrinkite belaidį tinklą ir maršrutizatorių. 
Iš naujo paleiskite maršrutizatorių.

• Silpnas belaidžio tinklo ryšys. Norėdami 
tai patikrinti, prijunkite mobilųjį įrenginį ir 
indaplovę prie to paties tinklo toje pačioje 
patalpoje. Jei nepavyksta, perkelkite 
maršrutizatorių arčiau indaplovės.

• Šalia indaplovės esantis mikrobangų 
prietaisas trikdo belaidžio ryšio signalą. 
Išjunkite mikrobangų prietaisą.

• Belaidžio ryšio trikčių atveju kreipkitės į 
mobiliojo tinklo operatorių.

Programėlės susieti su indaplove 
nepavyksta.
• Problema su belaidžio ryšio signalu. 

Patikrinkite belaidį tinklą ir maršrutizatorių. 
Iš naujo paleiskite maršrutizatorių.

• Patikrinkite, ar jūsų mobilusis įrenginys yra 
prijungtas prie belaidžio tinklo.

• Įdiegtas naujas maršrutizatorius arba 
pasikeitė jo konfigūracija. Dar kartą 
sukonfigūruokite indaplovę ir mobilųjį 
prietaisą. Žr. skyrių „Belaidis ryšys“.

• Belaidžio ryšio trikčių atveju kreipkitės į 
mobiliojo tinklo operatorių.

Programėlės nepavyksta susieti su 
indaplove bet kokiame tinkle, išskyrus 
namų belaidį tinklą. Mirksi „Wi-Fi“ 
indikatorius.
• Prarastas ryšys su serveriu. Palaukite, ko 

ryšys bus atkurtas.
Programėlės susieti su indaplove dažnai 
nepavyksta.
• Šalia indaplovės esantis mikrobangų 

prietaisas trikdo belaidžio ryšio signalą. 
Išjunkite mikrobangų prietaisą. Vienu metu 
nenaudokite mikrobangų krosnelės ir 
nuotolinio paleidimo funkcijos.

• Silpnas belaidžio tinklo ryšys. Pamėginkite 
perkelti maršrutizatorių kuo arčiau 
indaplovės arba praplėskite ryšio 
diapazoną.

14. TECHNINIAI DUOMENYS
Techniniai duomenys.

.

Matmenys Plotis / aukštis / gylis (mm) 596 / 815 - 895 / 560 
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.

Elektros prijungimas 1) Įtampa (V) 200 - 240

Dažnis (Hz) 50 - 60

Tiekiamo vandens slėgis Min. / maks. MPa (bar) 0.05 (0.5) / 1 (10) 

Vandens tiekimas Šaltas arba karštas vanduo (°C) 2) nuo 5 iki 60 

Kiekis Vietos nustatymai 14

1) Kitus parametrus rasite techninių duomenų lentelėje.
2) Jeigu karštas vanduo tiekiamas alternatyvaus energijos šaltinio (pvz., saulės energijos jėgainių), naudokite karš­
tą vandenį ir sumažinsite energijos sąnaudas.

14.1 Nuoroda į ES EPREL duomenų 
bazę
Su prietaisu pateiktoje energijos plokštelėje 
nurodytas QR kodas suteikia žiniatinklio 
nuorodą šio prietaiso registracijai ES EPREL 
duomenų bazėje. Išsaugokite energijos 
duomenų lentelę kartu su naudotojo vadovu ir 
visais kitais su šiuo prietaisu tiekiamais 
dokumentais.

Su gaminio veikimu susijusią informaciją taip 
pat galima rasti ES EPREL duomenų bazėje 
naudojant nuorodą https://eprel.ec.europa.eu 
bei modelio pavadinimą ir gaminio numerį, 
kurie nurodyti prietaiso techninių duomenų 
lentelėje. Žr. skyrių „Gaminio aprašymas“.

15. APLINKOS APSAUGA
Atiduokite perdirbti medžiagas, pažymėtas 
simboliu . Išmeskite pakuotę į atitinkamą 
atliekų surinkimo konteinerį, kad ji būtų 
perdirbta. Tausokite aplinką ir žmonių 
sveikatą – tinkamai rūšiuokite elektros ir 
elektronikos prietaisų atliekas. Prietaisų 

nemeskite kartu su buitinėmis atliekomis, jei 
jie pažymėti ženklu  . Priduokite šį gaminį 
vietiniame atliekų surinkimo punkte arba 
susisiekite su savivaldybės atstovais dėl 
papildomos informacijos.
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